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M I S L I
( T h o u g k t« )

Mesečnik za versko 
in ku ltu rno  življenje 

Slovencev v A vstraliji

U stanovljen leta 
1952

U reju je  in upravlja 
I’. Bernard Ambrožič 

O.F.M.
Tel.: FA 7044 

★
N aročnina £ 1-0-0 

letno se 
plačuje vnaprej 

★
Naslov: MISLI 
66 Gordon St., 

Paddington, N.S.W.
★

Tisk: M intis Pty. Ltd., 
417 Burwood Ed., Belmore, 

Sydney. Tel. 75-7094
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K O L E D A R

November — Listopad

★ 1 T VSI SVETI
2 S Verne duše
3 č  Ju st, Silva
4 P K arl Boromej
5 S Em erik

*  6 N 22. pobinkoštna
7 P Zdenka, E ngelbert
8 T Bogomir
9 S Teodor (Božidar)

10 č  Andrej Avelinski
11 P M artin, škof
12 S A vreli j  (Zlatko)

*  13 N 23. pobinkoštna
14 P  Jozafa t Kuncevič
15 T Adalbert, Vojko
16 S Jerica, O tm ar
17 č  Saloma, Gregor

čudodelnik
18 P Milko, Odon
19 S E lizabeta Ogrska

*  20 N zadnja pobinkošt.
21 P D arovanje M arij.
22 T Cecilija, mučen.
23 S Klement, Kolumb.
24 č  Janez od Križa
25 P K atarina, mučen.
26 S Silvester, opat

*  27 N prva adventna
28 P Jakob iz Marke
29 T Saturnin
30 S Andrej, apostol
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D E C E M B R S K A  ( B O Ž IČ N A )  

iz ide  12. d e c e m b r a .
P R I S P E V K I  N A J K A S N E J E  

DO 30 NOVEMBRA.

KNJIGE DOBITE PRI “ M/SL/H”
VEČNOST IN ČAS — f  1-0-0.

Izbrani spisi um rlega dr. O darja. Poučni in 
razm išljajoči članki. Zelo priporočljivo.

LJUBLJANSKI TRIPTIH  — £ 1-0-0.
To izredno povest imamo spet v zalogi. P ripo
ročamo.

S O C I O L O G I J A .  — 3 zvezki po £ 1-0-0. 
Odlično delo dr. Ahčina, že večkrat priporoče
no. Tudi o tej knjigi je  v feb ru arju  z veliko 
ljubeznijo napisala oceno ga. Pavla.

MOJ ČAS IN MOJ SVET. —  £ 1-10-0.
Zbirka črtic pisatel ja  Ivana Preglja.
Le nekaj izvodov je  še do biti.

JU ŽN I KRIŽ. — 12 šil.
Pesmi Neve Rudolfove.

JERČEVI GALJOTI — £ 1-0-0
Povest, spisal K arl Mauser.

DHAULAGIRI — velezanim iva zgodba prodiranj® 
v him alajske gore, opisuje gornik B e rto n 
celj. —  £ 1-0-0.

L J U D J E ,  zbirka krasnih novel N arte ja  Vel'" 
konje. Smo dobili še nekaj izvodov. — £ 1-0'®-

IZBRANI SPISI p isa te lja  F inžgarja  I. z v e z e k ’ 
Dekla Ančka, Divji lovec itd. Vezana £ 1-10-0’

NA BOŽJI DLANI — £ 1-0-0.
Kociprov rom an Slovenskih Goric iz časov

nem škega navala. Velezanimivo!

DNEVI SMRTNIKOV. — Izbrane novele, izda1® 
Sl. Kult. Akcija v A rgentin i £ 1-0-0

BARAGO NA OLTAR! — £ 0-10-0.
Ves pomen Baragov in vse delo za njeg<’v° 
oltarno čast je  popisano v te j knjigi.

PO SVETLI POTI. Poučna knjiga dr. F ranca J»' 
kKoa. £ 1-0-0.
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CENZURA  -  KDO NAJ JO IZVAJA?

RAZBRZDANA SPOLNOST, razvratno izživ
ljanje v mesenosti, to je  rakova bolezen današnje 
avstralske družbe. Že šolska mladina v zgodnjih le- 

je  strahotno okužena, odrasla m ladina komaj 
Pozna še kakšne m eje dostojnosti, celo mladi po- 
^čenci nadalju jejo , kar so počeli že dolga leta, 
Preden so se poročili... “Po starem ” bi se tej 
bolezni reklo — nečistost.

S takim i in podobnimi besedami je  nedavno 
°bsodil razbrzdanost današnjih Avstralcev angli
kanski nadškof v Sydneyu. Pod njegovim vodstvom 
Se je  organiziral številen odbor anglikanskih ver
nikov, cerkvenih in svetnih, ki naj v podrobnostih 
Preišče žalostni položaj, izda poročilo o svojih 
H jdbah — morda tudi za širšo javnost -— oriše 
v*roke za to stan je  in nakaže potrebne ukrepe, 

se ta  strašna družabna bolezen začne zdraviti.

Javnost je  na to nadškofovo obtožbo seveda 
Zelo različno reagirala . Drugega ni bilo pričako- 
vati. Lepo število resnih ljudi je  nadškofu hvalež- 
P°> priznani javni delavci so se dali izvoliti v oni 
°dbor in jih  ni sram  priznati, da jih  zadeva skr- 
K  kot skrbi nadškofa. Drugi pravijo, da je  nad- 
skof brez velike potrebe dvignil alarm  in se za
tu lil v to reč. Nič slabši nismo Avstralci v tem 
Pogledu, hitijo zatrjevati, kot mladi ljud je  drugod 
l>o svetu, še  celo slabši so m arsikje, skoraj s 
Prstom kažejo na dežele, ki se “ponašajo” še z 
večj0 um azanostjo. Kakor da bi to A vstralijo 
°Pi'avičevalo!

T re tji — in o tem je  največ razprav ljan ja  v 
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javnosti — so zavpili, da nadškof zahteva cenzu
ro, ki naj jo strogo izvaja sama vlada. Knjige, 
ki se smejo prodajati, časopisi, ki se smejo tis
kati, filmi, ki se smejo kazati — vse to naj vladni 
cenzor poprej tem eljito pregleda in samo dostoj
nim rečem pritisne svoj pečat, nedostojno korenito 
izloči. Toda zoper cenzuro dvigajo glas, da ome
ju je  svobodo, zato naj se izvaja pač le nad n a j
večjimi “sv in jarijam i” . . .

Ne vemo, če anglikanski nadškof vidi zdravi
lo samo v vladni cenzuri, še  manj vemo, kaj vse 
bi on cenzuriral, če bi imel vladne uradnike pod 
svojo oblastjo. Vemo pa, da z mnenjem , naj ima 
cenzura oblast le nad “največjim i sv in jarijam i’’, 
ni kaj početi. Kdo bo pa odločil, kje se začne 
“sv in jarija” in kdaj je  treba  besedi pripisati še 
drugo besedo: največja? Če naj pri tem  odločuje 
“javnost”, bo toliko cenzorjev, kolikor glav.

Cenzura je  pa vendar potrebna. Dejstvo je, 
da je  poplava spolne razbrzdanosti, ki se svepovsod 
ponuja v sliki in besedi, strahoten  znak propada
n ja  javne in zasebne morale. Dejstvo je , da te  
bo poplava potegnila za seboj, če se nočeš pod
vreči prav nobeni cenzuri. Toda medtem , ko se 
razne “inštance” prepirajo in dogovarjajo o tem, 
do kam naj seže vladna cenzura in kje naj bodo 
njene meje, bomo mi, ki nimamo besede in glasu 
pri takih razpravah, najbo lje  napravili, če i z v a 
j a m o  c e n z u r o  v sa k  sam  n a d  sebo j .

Konec str. 347.
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BREG A N TIČ MIROSLAV, 17 let, ro jen  v šte - 
v erjanu  pri Gorici, z družino živel v Cairnsu, 
Qld. U m rl v avtomibilski nezgodi 27. sept.' 59.

DEKLEVA LUDVIK, 39 let, samski, doma iz 
Ilirske Bistrice, um rl v Sydneyu dne 1. ju lija  1960 
na nepojasnjen način. N jegova sestra  je  dala p re
p e lja ti truplo v M elbourne, k je r se je  vršil pogreb.

JAKAC ZORKA, 40 let, poročena, doma iz 
Is tre  blizu Kopra, okoli 10 let v A vstraliji. Umrla 
v M elbournu v ju n iju  1960 na posledicah udarcev, 
ki jih  ji je  zadal v p ijanosti lastni mož. Pokopa
na 30. ju n ija  na slovenskem pokopališču v Kei- 
loru.

JANŽIČ LUDVIK, 26 let, samski, iz Sloven
ske Bistrice, še ne leto dni v A vstraliji. Podlegel 
poškodbam v avtomobilski nesreči na Loddon Val- 
ley Highway dne 14. nov. 1959. Pokopan v Pyra- 
mid Hill, Vic.

KAVČIČ JANEZ, 20 let, samski, dve leti in 
pol v A vstraliji, doma iz Vrha pri Radgoni, živel 
v Wollongongu, NSW. Um rl po avtomobilski ne
zgodi blizu W agge 7. aprila 1960. Pokopan 11. 
aprila v Waggi.

KOCE STANA, žena in m ati, 10 le t v A vstra
liji. Um rla po daljši bolezni v Perthu , W.A., 21. 
nov. 1959. Pokopana istotam . Za njo žaluje soprog 
dr. Ju re  in dve hčeri.

K O Š O R O K  JANEZ, sam sk i ,  26 let, pet le t v 
A vstraliji, živel v Brisbanu z bratom a Jožetom  in 
Lojzom. Nenadom a um rl 7. m arca 1960. Pokopan 
na pokopališču Toowong.

KREGAR SLAVKO, 47 let, poročen, doma v 
Vrbovem pri Ilirski Bistrici, leto dni v A vstraliji. 
Um rl po daljši bolezni v Mt. Gam bierju, S.A., in 
pokopan na ondotnem pokopališču.

KOPRIVEC IVANA, ro jena v Škofji Loki na 
Gorenjskem 2. m arca 1876. U m rla je  na domu svo
je  hčere, gospe Z itterschlagerjeve v St. Albansu, 
Vic., 6. fe b ru a rja  1954. Pokopana 9. feb ru arja  na 
pokopališču v Footscray.

T e h  im e n  l a n s k a  Mati '  

c a  m r tv ih  še  ni i m e l a . - • 

T i in vsi  v e rn i  r a jn i  *>aj 

po  b o ž je m  u s m i l j e n ju  v 

m ir u  p o č iv a jo .  A m e n .

KOKALJ FRANC, ro jen  9. decem bra 1933 v 
Loki, dospel v A vstralijo 20. ja n u a rja  1958. Dne 
16. m aja 1959 se je  ustrelili na železniški postaji 
N orth  Groongal, Carrathool, NSW.

LAVRIČ VINKO, 33 let, samski, iz Starega 
trg a  pri Ložu. živel v Sydneyu, pet le t v A vstra
liji. Umrli po avtomobilski nezgodi pri F a ir fie ld u  
v liverpoolski bolnišnici in pokopan tam  19. ap_ 
rila.

MURKO JOŽEF, 30 let, oženjen, doma iz Ma
ribora, tr i leta v A vstraliji. Z družino živel v 
'Williamstownu, Vic. Um rl v avtomobilski n e z g o d ' 
29. m aja 1960. Pokopan 31. m aja istotam . Zapus
til ženo in pet otrok.

NOVAK JOŽE, 34 let, poročen, doma v Celju' 
um rl v Sydneyu za rakom  4. ju lija  1960, več let
v A vstraliji.

PAUŠIN ALBIN, 39 let, poročen, doma iz 
Logja pri B reginju, deset le t v A vstraliji. Smrtno 
se je  ponesrečil pri delu v mesnici v W yndhamu> 
W.A., 7. avgusta 1960. Pokopan istotam .

PAVLIČ CVETKO, 21 let, samski, doma v Ko
šičih pri Kopru, še ne leto dni v A vstraliji. Ubil 
ga je  električni tok pri delu v M alvernu 8. julij® 
1960. Pokopan istotam .

PERŠA JOŽEF, 21 let, sam ski, iz M aribora, 
2 leti v A vstraliji. Utopil se pri kopanju v Wil" 
liamstownu, Vic. Pokopan 15. jan . v K eilorju' 
Vic.

POLIS ALOJZIJ, poročen, 28 let, doma v Sliv" 
ju  na Prim orskem , nekaj le t v A vstraliji. Nasi' 
so ga utopljenega v m elbournkem  pristanišču &1, 
nov. 1959. Pokopan v Carltonu, Vic., 25. nov. 1959-

ŠEGA ANTON, 36 let, samski, doma iz  R flV'  
nega dola pri Sodražici, krojač, dve leti v A v s t r a -  

liji. Umrl na posledicah prom etne n e e z g o d e  v 
W ollongongu, N.S.W. in bil pokopan tam  6. apri'a 
1960.
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ŠEPETAVC KATARINA, žena in m ati števil
ke družine, ro jena v Djakovem, um rla po težki bo
rzn i v Tumbi Umbi, N.S.W., 2. m arca 1960. Poko- 
Pana v Entrance, N.S.W.

URDIH AMALIJA, poročena, 43 let, ro jena v 
Vrtojbi pri Gorici, 10 le t v A vstraliji. U m rla ne
nadne sm rti 11. jan . 1960. Pokopana 13. jan . na 
slovenskem pokopališču v K eilorju, Vic.

ŽABAR MAGDA, 21 iet, poročena, doma iz 
M akedonije, 4 leta v A vstraliji, um rla v Sydneyu 
po daljšem bolehanju 10, avgusta 1960. Truplo so 
prepeljali v M elbourne in tam  pokopali.

ŽELE STANKO, poročen, doma iz H rastja  na 
Krasu. Dne 31. jan . 1960 ga je  ubil p ri delu elekt
rični tok v Adelaidi, S.A. Pokopan v Enfieldu, 
S.A., 2. febr. 1960.

GVARDIJAN IN STRELOVOD ŠKOFA ROŽMANA
V s re d o  16. n o v e m b r a  j e  p r v a  o b le tn ic a  

s m r t i  š k o fa  R o ž m a n a .  Se  ga  b o m o  sp o m n il i  v 
m oli tv i ,  p o se b n o  p r i  sv. m aš i.  N a  t e m  m e s tu  pa  
n e k a j  iz ž iv l j e n j a  in z n a č a j a  b l a g e g a  r a jn ik a ,  
k a r  p r ip o v e d u je  p. Odilo, z n a n i  v o d i te l j  r o 
m a rs k ih  sho d o v  n a  A m e r iš k ih  B r e z j a h  v Le- 
m o n tu .  K o t  z n a n o ,  j e  g. šk o f  s t a n o v a l  v A m e 
r ik i  v ž u p n iš č u  sv. L o v r e n c a  v C lev e lan d u ,  k j e r  
še d a n e s  ž u p n ik u je  m o n s ig n o r  O m a n ,  k a p la n u -  
j e  p a  g. J u l i j  S la p ša k ,  L ju b l j a n č a n .  K a k o  je  
imel g. J u l č e  šk o fa  pod  k o m an d o ,  ve  p o v e d a t i  
p. Odilo.  —  U r .

G. JU L IJ SLAPŠAK SE JE  PRITOŽEVAL 
(na rom arskem  shodu v Lem ontu), da ga imajo 
'i ud j e za škofovega ta jn ika , kar pa ni bilo res. 
ta jn ik  res ni bil, bil je  pa še vse kaj več. Škof 
Sam mi je  pripovedoval, da je  bil “gospod Ju lče” 
Njegov gvardijan. (Tako se im enuje samostanski 
Predstojnik pri frančiškanih). Pa še strog  gvardi
jan!

Prišel je  k škofu in rekel:
“Prevzvišeni, v nedeljo je  shod tre tjeg a  reda,

vi boste pridigali.”
Nič ni rekel: Prosim! Nič, kar — pridigali 

W t e !
D rug ič:
“Zveza oltarnih društev ima v nedeljo uro 

ceščenja. Vi, Prevzvišeni, boste molitveno uro vo
dili. Pri rožnem vencu m orate po vsaki desetki 
Pridigati in posebej o Sv. Rešnjem Telesu!”

Torej kar šest pridig takole na lepem!
Spet drugič: “Križev pot bomo imeli, vi, Pre- 

v2višeni, boste pri vsaki postaji pridigali. Posebej 
*a uvod in posebej za sklep!”

“Za božjo voljo!” se je  škof prijel za glavo, 
W  16 pridig takole na lepem !”

Gospod Julče ni odnehal, g. škof ga je  pa po
s e j e  zatožil p. Odilu.

Zakaj ga pa ubogate?” mu je  poočital pater.

^isli, November, 1960.

“ Saj sem mu rekel: Kaj na mislite, gospod 
Julče! Pa veste, kaj mi je  odgovoril? Vi ste škof 
in škof m ora pridigati! Kaj sem hotel, m oral sem 
ubogati.”

Pa je  bil gospod Julče tudi škofov “strelovod”, 
ve povedati pater. Takole pravi:

Pokojni škof je  imel veliko težav, skrbi in 
bridkosti. Včasih je  bilo srce prepolno bridkosti, 
da je  začelo prekipevati. Bilo je  kakor oblak, ki je  
prenasičen z elektriko, pa se je  toča vsula na gla
vo gospoda Julčeta. Gospod Ju lče je  močan človek 
in ima široka pleča, z lahkoto je  vzdržal točo iz 
škofovih ust. Molčal je  nekaj časa in se smehljal. 
Ko je  malo ponehalo, je  rekel:

“Prevzvišeni, vi ste škof in im ate pravico, da 
kakega duhovnika včasih malo okrtačite .”

Potem sta se oba sm ejala in čez pet m inut 
škof ni več vedel, da se je  kaj razburil. Tako je 
znal gospod Julče uravnavati strele g. škofa, da 
niso naredile nobene škode.

Zato je  zdaj gospodu Julčku med vsemi ljud
mi najbolj dolgčas po škofu, ko ne more nikogar 
več kom andirati in nima nikogar, ki bi ga kdaj 
pa kdaj pošteno okrtačil.

P R E M I Š L J E V A N J E

Bogdan Budnik
N e b o  j e  sivo k a k o r  g la v a  s t a r c a  
in vo t lo  k o t  l o b a n ja  r a jn e g a ,  
b re z  so n c a  —  b i s e ra  s i j a jn e g a ,  
r a z b i to  v  kose  k a k o r  od  u d a rc a .

N e k je  j e  so n ce  k a k o r  luč n a d  g lavo  
in zvezd  d rv e č e  k o lo b a r j e n j e ,  
še  d l je  —  p r e b la ž e so  r a z ž a r j e n  j e :  
n eb esa ,  v n j ih  pa  B o g  z n e sk o n č n o  slavo.

T a m  p r o s t o r  j e  p r i p r a v l j e n  tu d i  zam e  —  
p o s le d n j i  sedež  m e d  p r e s r e č n im i ,  
o k r o n a n im i  z  venci  v ečn im i,  
ko  leže  mi te lo  v n a r o č j e  j a m e . . .
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★ NA ZADNJI POTI IZ ADELAIDE sem pa 
res skoraj plaval. Na najm anj dvajset krajih  je  
bila cesta pod vodo in voda je  še naraščala. Ko 
bi se ne bil tako hitro  odločil za pot domov, bi 
m oral verjetno teden dni ostaati v Južni A vstrali
ji. No, saj to bi ne bilo napak, a kaj, ko je  v 
V iktoriji toliko dela! Zadnji čas še iz Melbourna 
ne morem dosti, toliko raznih reči pritiska in za
h teva takojšnjo  rešitev. Moramo pač im eti po trp
ljen je  drug z drugim. Pravijo, da je  po trp ljen je 
božja m ast (samo tis ti je  revež, ki se z njo m a
že). Zadnji del pregovora ra je  povem na tiho, sicer 
se bomo začeli res drug drugem u smiliti. l ’a nam 
ni sile, kar priznajm o si! Samo preh itro  pozabimo, 
kako nam je  bilo včasih.

★ Dne 26. septem bra so paviljon raznih n a 
rodnosti, ki ga je  priredil The Good Neighbour 
Council in k je r smo razstavljali tudi Slovenci, obis
kali sami visoki gostje. Skupino je  vodil predsed
n ik  G.N.C., Sir Kingsley N orris, in v svojem na
govoru poudaril, kako zelo A vstralija ceni m ar
ljivost novih naseljencev te r  visoko spoštuje n ji
hovo kulturo in običaje. Zlasti dolgo se je  skupina 
gostov mudila pri našem razstavljalnem  prostoru, 
k je r  je  gospa M esarjeva (v narodni noši) zibala 
svojega Johnnyja (tudi v narodni noši) v pravi slo
venski zibki. Slovenski narodni predm eti so vzbu
dili veliko pozornost. Zanimivost razstave je bil tu 
di izum ro jaka g. Gvida F loreninija, ki je  obenem 
verje tno  p rv i  slovenski p a ten t v A vstraliji: konji
ček v velikosti otroškega tric ik lja  ali zibalnega 
konja. Na tej igrači, ki jo  je  izdelal g. Floreni- 
ni, pa otrok lahko resnično jezdi. Na pritisk o tro
kovih nog navzdol se konj skoraj v galopu pomi
ka napre j, da je  užitek gledati.

*  V S lo v e n sk e m  D o m u  se počasi opaža novo 
življenje. O, saj bo šlo! Mora iti! Kdor najde Dom 
enkra t, ga bo našel še večkrat. F an tje  se že zbi
ra jo  na ping-pong, pa načrte ku je jo  za balinišče, 
plesni oder i td . . .  Kakor kaže, bo tudi folklorna 
skupina kmalu začela s svojimi vajam i. Da bi le

ro jak i tud i pismo o posojilu, 20 funtov, ki ga j e 
razposlal SKM, resno prebrali in storili svoje- 
Klub ima veliko skrbi in občudujem  vse, ki se ta
ko nesebično trud ijo  za skupne cilje. Ostali Pa 
lahko pom agajo vsaj s tem , da klubovo delo pod- 
prejo  po svojih močeh.

Odbor SKM bi nam reč rad  Slovenski Dom čin’ 
prej izplačal te r dobil v roke lastninsko listino, k 
tem  bi se izognil visokim obrestim  in imel eno 
skrb m anj. Zato si je  zamislil nač rt o posojilu P°' 
sameznikov, ki ni kar nič napačen in je  vreden, 
da ga slišajo tudi ro jaki izven V iktorije. Za kritje 
dolga na hiši (£ 7310) bi SKM rad zbral 365 P°' 
sojil po dvajset funtov. Za vsako tako posojil0 
bo izdano posebno potrdilo s številko in na ime 
osebe, ki denar posoja. Ta obveznica ni preno
sljiva na drugo osebo in v prim eru, da jo  lastnik 
izgubi, zapade v korist Slovenskega Doma. Vsak
do lahko posodi tud i večjo vsoto te r  dobi seveda 
več potrdil (posebno obveznico za vsakih dvajset 
fun tov). Ta posojila so brezobrestna in so izplač
ljiva v dobi osmih let. To se pravi: SKM bo v s a k o  
leto na svojem občnem zboru izžrebal štirideset 
številk obveznic, katerim  bo tisto  leto posojilo vr'  
njeno. Lahko imaš srečo, da dobiš posojilo že pi’v° 
leto nazaj, ali pa boš nanj čakal osem let. Denar> 
ki bi ga m oral SKM plačati za obresti nakupa hi
še, pa bo razdeljen  kot posebna nagrada. V s a k o  

leto bodo od štiridesetih  izžrebancev, katerim  bo 
posojilo vrnjeno, žrebali tudi nagrajence. Prva na
grada je  £ 50, druga £ 30, tr e t ja  £ 20; š tiri na
grade bodo po £ 15, štiri pa po £ 10. E n a js t od 
štiridesetih  bo nagrajen ih  — kar lepa prilika za 
vsakega, da dobi več nazaj kot je  posodil, če mU 
je  sreča mila.

Bog daj, da bi bil DOM res kmalu r e s n i č n o  
NAŠ!

★ Zdaj pa vem, da bi ze radi slišali malo 0 
porokah! — Dne 24. septem bra sta  se v cerkvi Sr- 
ca Jezusovega v Hindm arshu (Adelaide, S.A.)> 
k je r imamo vsaka dva meseca slovensko mašo, p°' 
ročila P eter R ant in Anica Žagar. P e te r je  Ljub-
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Ijančan, Anica pa je  bila ro jena v Prezidu, a je  
Po enem roditeljev  slovenske krvi. — Dne 1. ok
tobra je  Emil Lagondar popeljal svojo nevesto 
Olgo Rous pred o lta r M atere božje v E ast Malver- 
’>u. Ženin je  Slovenec, ro jen  v Bosni, nevesta pa 
Je iz črenšovcev v Prekm urju. — Isti dan je  vide
la slovensko poroko tudi M arijina cerkev v M yrtle- 
fordu, k je r sta  si obljubila večno zvestobo Jožef 
Podgoršek in Angela Šneler. ženinov ro jstn i kraj 
so Žetale na Štajerskem , nevesta pa je  doma iz 
Vinice v Beli K rajini. — Dne 8. oktobra pa smo 
'ftieli poroko v stolnici sv. P atrika  v M elbournu; 
?-enin je  bil Jože Bergoč, doma iz T rn ja pri Piv
ki, nevesta pa A ntonija Pečovnik, doma iz Maribo-

— Vsem novim parom naj Bog blagoslovi no- 
vo življenjsko pot!

*  Tiskarski šk ra t včasih kako pošteno zagode, 
tako v Mislih kakor v Vestniku ali v slehernem  ča
sopisu. Ne bom nikoli pozabil, kakšno mi je  zago
del, ko sem bil še urednik am eriške Ave Marije. 
Namesto “nebeška K raljica je  p rihaja la” mi je  
Škrat preokrenil besede v “beneška K raljica je  p ri
jahala” . Po takih škratovih šalah na moji koži 
boste razumeli, da ne zamerim nobenemu uredni
ku, kadar mu šk ra t kako zagode. Prav nasprotno:

v dobro voljo me spravi. Tako me je  tudi zad
njič Vestnikov škrat, ki je  v poročilu o štirih  Slo- 
yenkah, ki so pele pri otvoritvi Slovenskega Doma 
v Melbournu, spremenil vsa štiri imena. Anka S el
i č e v a  je  postala “Sulovčeva”, Rozino Žižek je  
l^episal v “ šišek” , gospo Sabino Gjorek je  naredil 
^a “gospodično Selino Gerik” in Geni P ivarjevo 
je prekrstil v “Gene P iva”. — V zadnjih Mislih

pa k slikam o otvoritvi Doma napisal napačno 
'He: iz fo tografa Nikoliča je  naredil “Mikuliča”.

Ti nesrečni tiskarski škrat! še  pater Bernard 
v uredništvu Misli ga ne more pregnati. Tudi jaz 
£a nisem mogel iz svoje uredniške pisarne Ave 
“ arije. Sem mu ra je  sam ušel — v A v stra lijo ...

*  Krščevali pa smo v sledečih družinah: Ma
r ja n a  Ju r ija  je  dobila družina A ntona Jesenko in 
Emilije r. Urh v Ottoway, Mariello Marino pa kot 
Prvorojenko družinica Izidorja S trga rja  in Anice 
*■ Benulič v Royal Parku. Oba sem krstil dne 25. 
Septembra ob svojem  zadnjem  obisku Adelaide: 
Prvega v cerkvi K ristusa K ralja v Lockleys, drugo 
J*a pri Srcu Jezusovem  v Hindmarshu. — Magda- 
ena Frančiška je  ime drugi deklici F ranca Vebra

1,1 Ju lijane r. Kampuš v N orth Fitzroyu. Dne 29. 
Septembra smo jo krstili pri sv. Janezu v Clifton 
Hillu. —  Na prvi oktober je  bil slovenski k rs t v 
*W thornu , kam or so prinesli Š tefana Rajm unda
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iz Alphingtona. Je  novi član družine Ignacija Va
lenčiča in Vide r. Marinčič in bo delal druščino 
M argaretki, ki smo jo krstili v lanskem ju liju . — 
Dne 8. oktobra sem krščeval v B allaratu (stolnica 
sv. Patrika) in sicer prvorojenca novodošle druži
nice Cirila M auriča in Zorke r. Milolovič, v Geel- 
ongu (cerkev sv. Družine, Bell Park) pa je  ta  dan 
zajokal Albin Drago, drugi sinko Jožeta Konšaka 
in Helene r. Horvat. V St. Albansu pa je  ta  dan 
oblila k rstna voda Lilijano Anico, novorojenko 
K arla Zorjana in M arije r. Skrbiš.

Vsem staršem  naše iskrene čestitke, da bi jim 
Bog blagoslovil njih trud  za srečno družinsko živ
ljenje!

*  Med angelčke je  odšla ta  mesec dveletna 
Suzana Bubnič, prvorojenka M arjana Bubnič in 
M arije r. Poles. Oba sta doma blizu Ilirske Bistri
ce, kot izseljenca pa živita v Y arraville. Suzi se j i 
ma je  rodila dne 13. avgusta 1958. Kakor so zdrav
niki ugotovili kasneje, je  imela na srcu luknjico, 
ki je  zahtevala operacijo. Morali so seveda čakati, 
da dekletce malo odraste. Letos 5. oktobra je  bila 
operirana, naslednji dan, pa jo  je  Bog rešil trp 
ljen ja  in jo  sprejel med svoje krilatce. Spokojno 
je  ležala v beli krsti, katero smo pokopali na
slednji dan (7. ok tobra), v družinski grob na po
kopališču v Footscrayu. Očetu in mami ob izgubi 
ljubljene hčerke naše iskreno sožalje. Naj jih  to 
laži vera, ki nam govori, da je  Suzi zdaj mnogo 
lepše in zanjo ni več trp ljen ja . Odšla je  uživati 
srečno večnost, katero si moramo mi šele zaslužiti 
s poštenim življenjem  in pokoro.

Konec str. 333.
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Slike Iz Razvoja Cerkve V Avstraliji
Dr. Ivan Mikula

K a ta k o m b e

KATAKOMBE PRAVIMO POKOPALIŠČEM, 
bogoslužnim zbirališčem  in skrivališčem kristjanov 
v časih p regan jan ja  in m učeništva. N ajslavnejše 
so obsežne katakom be v Rimu, ponašajo se pa z 
njim i tud  N eapelj, Pariz, T rier, Sicilija. Celo 
Solnograd ima katakom be izza časov svojega prve
ga škofa V irgilija, ki je  povezan s pokristjan je
njem  naših davnih prednikov — karan tansk ih  Slo
vencev.

Odgovornost za one davne katakom be daje 
zgodovina poganskim nasprotnikom  in nasilnežem, 
ki so krščanstvo preganjali. Im a pa svoje k a ta 
kombe tudi mlada A vstralija : The Rocks, Sydney 
Cove, Millers Point, okamenelo galero F o rt Deni- 
son, Garden in Shark Islands. Na vseh teh krajih  
so zdihovali in um irali v verige vkovani konvikti, 
oropani verske tolažbe. N ajslavsejše avstralske k a 
takom be so pa nesporno oni tesni kotički desno 
med cerkvijo in dvoriščem St. P atrick ’s cerkve na 
Church Hillu, k je r se je  nekaj časa javno, največ
k ra t pa na skrivnem obhajala sv. maša. Tam oko
li se je  tudi največkrat potikal preganjan katoliš
ki duhovnik.

Odgovornost za te žalostne avstralske k a ta
kombe mora nositi tedaj vladajoča anglikanska 
družba, londonska kolonialna vlada in zmaličeno 
pravosodje v Angliji s svojim krivičnim verskim 
in narodnim  preganjan jem  Ircev. To silno odgo
vornost še poostru je dejstvo, da so avstralske ka
takom be nastale in skoraj pol sto letja  obstajale v 
m oderni dobi in to kljub prosvitljenosti in člove
čanskem u čutu, ki se je  m oderna doba z njim a 
ponašala. Z drugo besedo: avstralske katakom be 
so sta re  komaj eno sto letje  in pol. Saj menda na 
vsem svetu ni n asta ja la  nova država v takih po
rodnih bolečinah kot prav A vstralija. In vendar 
je  A vstralija v tistih  časih dobila svojo cerkev- 
m ater, ki je  iz nje do danes izšlo toliko hčera 
po vsem kontinetu!

Rim se ponaša s svojo lateransko baziliko, ki 
da je  “m ati vseh cerkva rim skega m esta in o s ta 
lega sveta” . Posamezne škofije in razni narodi 
častijo  svojo najstare jšo  cerkev kot cerkev-m ater. 
Tako je  na prim er za nas Slovence “m aterinska 
cerkev” starodavna Gospa Sveta na Koroškem, k jer 
je  bilo nekoč središče slovenske K aran tan ije . Ta
ka cerkev-m ati za vso A vstralijo je  pa sydneyska

kated rala  St. M ary’s, ki je  podedovala grad b en i 
prostor, tem elje in ime od prve katoliške cerkve 
na avstralski celini.

Z o p e t :  F a t h e r  J o h n  Jo s e p h  T h e r r y

Z avstralskim i katakom bam i in prav tako z 
“m aterinsko cerkvijo” je  povezan duhovnik Fa
ther Therry, ki ga že poznamo iz p rejšn jega po' 
glavja.

Čeprav je  bil Therry mož reda in postave, Mu 
ni bilo m ar, da je  londonska vlada prisodila ang' 
likanski cerkvi kar celo sedmino ozemlja v N.S.W- 
P rav  tako se je  malo zmenil za krivične p red p is  
glede zbiranja vernikov, mešanih zakonov in pouka 
konvertitov. Kot že vemo, se je  zaman trudil za 
uvedbo verskega pouka v državnih šolah in siro- 
tiščih. S svojim odločnim nastopanjem  se je  tako 
zameril sam olastnem u guvernerju  D arlingu (1825
— 32), da ga je  ta  odstavil od kaplanovanja i" 
mu tako odvzel letno plačo £ 100. Njegovo mest0 
je  sicer dobil drug katoliški duhovnik, F a th e r P°' 
wer, toda ljudstvo je  še naprej viselo na Therry- 
ju , ki je  odslej vršil duhovniške posle na skrivaj- 
Ko je  leta 1830 Fr. Power umrl, so se mnogi tru
dili, med njim i nekateri odličnjaki, da bi guver' 
ner spet nastavil Therryja. Uspeli so pa šele če* 
G let. Toda F r. Therry se ni vdal guvernerjevi n*' 
gajivosti, tiho in vztrajno je  vršil svoje poslantv® 
med narodom, ki ga je  bilo vedno več, saj so ie 
poleg novih dovažanj kaznjencev tudi s v o b o d n ja k ' 
bolj in bolj selili v  A vstralijo in si osvajali več i|! 
več ozemlja v  podeželju izven Sydneya.

P o p is  d v o jn e  s l ike  S y d n e y a .

R o g e r  T h e r r y  —  nič v  sorodu z d u h o v n ik o m  
istega im ena — je  bil prvi katoličan, ki se je  P°' 
vzpel do upravne službe in je  postal celo vrhov«1 
državni tožilec in sodnik. Opisal je , kot zna 'e 
veščak, položaj in delokrog junaškega duhovnih 
Johna T herry ja, resničnega apostola A vstralije. P°' 
dal je  tudi zanimivo sliko tedanjega Sydneya. On 
piše:

Katoličani avstralske kolonije tvorijo podrej8' 
no množico brez sleherne vplivne pravice v drU' 
žabnem življenju. Le nekaj prav redkih k a t o l i š k i h  

družin uživa nekoliko ugleda. Vsa važna mesta 1,1 
službe imajo v rokah drugoverci.
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F a t h e r  J o h n  J o s e p h  T e r r y

Mesto Sydney šte je  (v letu  1830) 15,000 ljudi. 
Ceste so široke, dobro izpeljane in snažne. P re
težni del hiš je  zgrajen v angleškem slogu, trgo 
vine so dobro založene, na ulicah srečavaš ljudi, 
ki razodevajo ugodno zunanjost in precejšnje bla
gostanje. Dva polka s štabom in številnim osebjem 
dajeta m estu vojaško lice.

K letke papig in kakadujev vise med v rati vseh 
trgovin in so prvi opomin, da nisem na Angleš
kem. še  bolj se tega zavem, ko stopim v kako 
trgivino. V eni se jezik spotika ob angleškem n a
glasu, v drugi ti trgovec zaupa, da prihaja  iz n a j
bolj revnih razm er.. . Razni izraelski rodovi so že

KAKO SE PA VI PIŠETE?
IZ NEKE SLOVENSKE NASELBINE v Ame

riki prihaja poročilo, da je  tam  umrl s ta r naselje
nec, ki se je  pisal Boh. V zadnji bolezni je  pogo
sto prejel sv. zakram ente in se lepo pripravil na 
smrt.

To poročilo nas je  spomnilo na sta re  čase. 
Pred desetletji je  v tisti naselbini župnikoval p. 
Anzelm Murn, ki je  znal biti jako šaljiv, pa je 
zdaj že dolgo na drugem svetu. Doma je  bil ne
kje na Dolenjskem. To še vemo, da se je  neka 
Pesem njem u v čast glasila:

Bog poživi patra  Murna, 
ki doma so izpod turna!

Menda je  bil to re j ro jen  v nekem Podturnu 
ali kaj takega. O svoji tedanji fa ri je  pripovedo
val:

sedaj sorazm erno dobro zastopani. Sodeč po pe
strih  tu jih  glasovih jezika, ki ti udarja jo  na uho, 
sliči Sydney Babilonu v žepni izdaji.

Po m estu se vrstijo udobne hiše, obdane z 
razsežnim i vrtovi, polnimi angleških vrtnic. Redke 
so hiše, ki bi ne imele rožnih lončkov na pročelju. 
Vojaška godba svira na dvorišču vojašnice in g ru 
če dobro oblečenih poslušalcev se zbirajo okoli 
nje. Vse zbuja vtis, da si zašel v sredo vesele in 
zadovoljne družbe. Oko novodošleca ne more najti 
prav  nič takega, da bi ga spomnilo: To je  glavno 
mesto kazenske ko lon ije ...

Toda — kaj pokaže naslednje ju tro ?  K ar brž 
zabriše vtise sinočnjega večera. Razm aknejo se 
mogočna v rata  jetnišnice. Več sto kaznjencev ko
raka  skozi nje v predpisanem  vrstnem  redu. Po
samezne gruče odhajajo na odkazana delovna 
m esta v okolici. Verige rožljajo  na njihovih glež
njih, na zakrpanih oblekah iz surovega sivega in 
žoltega blaga opaziš vžgane vladne pečate kaz
njencev. Povešena lica in vsa zunanjost teh mož
— resnično žalostna razstava človeških izmečkov! 
Ko poteka dan, vse do novega večera ne najdeš 
ničesar, kar bi omililo porazni tvoj vtis. Kamor te 
zanese noga, srečavaš nadaljn je  skupine teh ne
srečnežev, ki so po 20 skupaj vpreženi pred vo
zove, natovornjene s  peskom in kam enjem . N a
mesto vprežne živine vlečejo vozove po mestnih 
ulicah. Tudi v drugih ozirih ti siromaki opravljajo 
vsa tis ta  dela, ki jih  doma (v Angliji in na Trš
kem) vrši tovorna ž iv in a ...”

“Pri nas je vse jako čudno, vsa fa ra  sto ji na 
glavi. Veliko jih  je , ki nočejo hoditi v cerkev. 
Med njimi je  sam Boh oče, pa tudi Papeža in 
Škofa ni nikoli blizu. Na vso srečo nimamo v fa 
r i nobenega Duhovnika in tudi K aplana ne. Saj 
ne vem, kako bi bilo z njim a, če bi bila med na
mi. Morda bi tudi ne hodila, ko sta pa vsako ne
deljo pri maši Parkelj in Hudnik, pa tudi Roga
tec skoraj vedno pride. Bolj redko vidimo Vraži- 
ča, vsaj za božič in veliko noč pa tudi on ne um a
njka. Končno je  pa vse to lahko razum ljivo, če 
vzamemo v poštev, da v naši cerkvi m ašuje in 
pridiguje —  čri čri čri — tako vsakdanji črni 
m u ren .. . ”

Torej po tako dolgem času izvemo, da je  “Boh 
oče” nazadnje le postal dober k ristjan . Naj v mi
ru  počiva. O Papežu in škofu  nismo obveščeni, 
n iti ni znano, če sta še živa. če  sta, ju  bo z bož
jo pomočjo zgled “očeta Boha” morda le potegnil 
za seboj.
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OSMI SLOVENSKI SOCIALNI DAN V 
BUENOS AIRESU

Izvirno poročilo.

V LETU 1945 JE  SLOVENIJO ZAPUSTILO 
tudi več slovenskih socialnih delavcev, to je  tistih  
javnih  delavcev, ki so v Sloveniji ustanavljali in 
vodili delavske in nam eščenske organizacije, de
lovali v delavskih ustanovah, vodili pogajanja za 
sklepanje kolektivnih pogodb, p ripravljali osnutke 
za novo in moderno delavsko zakonodajo i.t.d. Ti 
naši socialni delavci v tu jin i niso vrgli puške v ko
ruzo, am pak so svoje delo nadaljevali prim erno 
sprem enjenim  razm eram . Ustanovili so skupno de- 
lavsko-delodajalsko organizacijo “ D r u ž a b n o  P r a v 
d o ” , ki izdaja svoje glasilo z istim imenom. O rga
nizirali so socialne študijske krožke, začeli izdajati 
znanstvena socialna dela, od katerih  je  treba pose
bej om eniti dr. Ahčinovo S o c io lo g i jo  in So c ia ln o  
e k o n o m i jo .  Nekaj posebnega pa SO soc ia ln i  dnev i ,  
ki jih  vsako leto pripravijo  v Buenos Airesu. S 
tako bogatini socialnim delom se ne more ponašati 
nobena narodnostna izseljenska skupina. Naj ome
nimo, do so n.pr. A rgentinci imeli lansko leto šele 
prvi socialni teden in še ta  ni uspel najbolje in je  
vprašanje, kdaj bodo imeli drugega.

Ti naši socialni delavci so nam letos pripravi
li Že osm ič  s lo v en sk i  soc ia ln i  d a n .  Vsak tak dan se 
začne s sv. mašo, nato pa se v rstijo  re fera ti, ki so 
vsi posvečeni kakemu socialnemu vprašanju , ki 
zadeva tudi slovenske izseljence. Na dosedanjih 
sedmih socialnih dnevih so se obravnavala nasled
n ja  vprašan ja: gospodarske in socialne smernice 
za delo med slovenskimi izseljenci, gospodarska 
osamosvojitev, skrb za zdravje, skrb za družino, 
gospodarstvo in m orala te r  človeški odnosi v po
d je tju , gospodarske in socialne razm ere v domovi
ni, žensko vprašanje. Letošnji osmi socialni dan 
pa je  imel za geslo: Več so c ia ln e  p r a v ič n o s t i  in 
l ju b e z n i  ’

Kakor p rejšn ja leta, tako je  tudi letošnji so
cialni dan kljub resni in težki tvarin i, ki se je  ob
ravnavala, p r iv ab i l  po ln o  d v o r a n o  poslušalcev in 
poslušalk. Sv. mašo je  daroval d irek tor Anton 
O rahar, ki je  v pridigi bičal pojave egoizma in m a
terializm a med nami. štud ijsko  zborovanje je  začel
v imenu S talnega odbora socialnih dni g. Janez 
M ajeršič, bivši tržiški župan in znan socialni de
lavec iz domovine. Po njegovem nagovoru je  bilo 
izvoljeno predsedstvo študijskega zborovanja in si

cer so bili izvoljeni: pisatelj Ruda Jurčec za pred
sednika, g. Jože Šeme za ta jn ika , za člana pred
sedstva pa ga. Pavla Zupanova in g. Jože Jonke.

G. Jurčec je  nato prevzel vodstvo zborovanja- 
R eferate  so podali: g. Jože R ant (Pravičnost in 
socialna pravičnost), g. Avgust H orvat (Socialna 
blaginja — cilj socialne pravičnisti), te r  prof. 
A lojzij Geržinič (Družbeni pomen ljubezni). Vsi 
tr ije  re fe ra ti se bili skrbno pripravljeni te r  so te
m eljito in globoko posegli v težko in važno vpra
šanje socialne pravičnosti in ljubezni. Niso pa bi
la to zgolj teoretična razm otrivanja, vsi tr ije  pre
davatelji so se krepko dotaknili slovenskih izselje
nskih razm er.

Kakor vsako leto, so bile tudi letos ob zaključ
ku zborovanja spreje te  resolucije. N aj ponovimo 
osnovne misli teh resolucij:

1) L a s tn in a  n a la g a  d o lžn o s t i  l ju b e z n i ,  m e n ja " 
lne ,  r a z d e l i ln e  in z a k o n i t e  p ra v ič n o s t i ,  pa  tu d i  so
c ia ln e  p r a v ič n o s t i .

2) D e lo d a ja le c  m o ra  po leg  p lač e  in z ava roval ,  
p r i sp e v k o v  p la č e v a t i  d e la v ce m  to l iko  več,  kolikor 
b o l je  u sp e v a  n je g o v o  p o d je t j e ,  k a j t i  k uspehom  
p o d j e t j a  so p r ip o m o g l i  tu d i  de lavc i .

3)  S o c ia ln a  p r a v ič n o s t  z a h te v a ,  da  so tu d i  du 
h o v n e  d o b r in e  p r a v ič n o  r a z d e l j e n e .  Z a to  s o  z l a s t i  

i zo b ra ž e n c i  do lžn i  p o s re d o v a t i  d u h o v n e  d o b r in e  * 
p is a n o  in g o v o r je n o  b esed o  in z u d e js tv o v a n je m  
v  d r u š t v e n e m  ž iv l j e n ju .

4) Cilj  so c ia ln e  p ra v ič n o s t i  j e  so c ia ln a  b lag in ja ,  
ki o b s to j i  v tem ,  da  bo d o b ro  p o sa m e z n ik o m  ' n 
sk u p n o s t i .  Vsi m o ra m o  p r i sp e v a t i  za  s k u p n e  zade- 
ve  ( c e rk e v ,  t isk ,  šole, se m en išč e ,  dom ovi,  k u l t u r n i  
u s ta n o v e ,  o r g a n i z a c i j e ) .  K d o r  ima več,  jn o ra  d a t ’ 
več.

.)) S o c ia ln a  b l a g in j a  ni zgo lj  t v a r n a  blaginja> 
zav isi  tu d i  od  m e d s e b o jn e g a  s p o š to v a n ja ,  ed inos ti  
in l ju b e z n i .

6) G ra d im o  r e sn ič n o  b r a t s k o  s k u p n o s t  k r š č a n 
skih  l jud i ,  v k a t e r i  n e  bo ne  d u h o v n e  n e  t v a r n e  r e v 
šč ine ,  k j e r  bo p r a v ic a  ved n o  sp o š to v a n a ,  k j e r  bodo 
vsi  b r a t s k o  č u ti l i  in si b r a t s k o  m ed  se b o j  p o m a g a l i -

Po sp re je tju  teh resolucij je  g. Jurčec za- 
ključil lepo uspelo zborovanje.

Nasi socialni delavci zaslužijo za svoje delo 
vse priznanje in pohvalo in jih  samo prosimo, da 
naj vztra jajo  na svoji poti.
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I z p o d
T r i g l a  va

NA SVETIH VIŠARJAH je koroške rom arje 
23. ju lija  zapadel sneg, čevelj visok. K ljub temu 
so mnogi Korošci šli prav od Žabnic do ceikve 
na gori peš. Med drugim i znam enitostm i so si 
ogledali krasen m ašni plašč, ki ga je  daroval ceik-
vi za spomin na 6001etnico sv. Oče Janez X X III., 
in zvedeli, da so am eriški Slovenci do tistega dne 
darovali že $500 za obnovo M arijine cerkve. Tudi 
sami so prinesli M ariji lep plašč in novo mašno 
knjigo.

DOVTIPNOSTI NE MANJKA med ljudm i v 
domovini, čeprav se jim  ne godi preveč dobro. 
Nekje na Gorenjskem je m ožakar čakal na vlak. 
Sprehejal se je  po peronu, pod pazduho je  ime) 
radio. Znanec ga vpraša, kam misli potovati. Od
govor: Na B rezje na božjo pot. Pa čemu nosiš s 
seboj radio? Odgovor: Nesem ga na Brezje, da bo 
opravil dobro spoved, ko nam že tako dolgo laže, 
da se vse kadi, zlodej tak!

“ OMET ODPADA, PAZITE'.” Tak napis je 
eden obiskovalcev iz Amerike opazil na fran č iš
kanski cerkvi v L jubljani. In res je  videl, da je 
Za pešce nevarno hoditi preblizu ob cerkvi, čudil 
se ravno ni, zakaj današnja “ stvarnost ni n a 
klonjena cerkvam, kaj šele, da bi jih  popravljala. 
Čudil pa se je , ko je  kmalu zapazil take napise in 
odpadanje om eta tud i na raznih hišah, ko je  ho
dil po L jubljani. Saj imajo vendar “hišni sveti” 
dolžnost, da poskrbe za popravljanje hiš, ko p ri
vatniki nimajo denarja  za to.

ZAUPANJE V DINAR je  v domovini od dne
va m anjše. To nezaupanje prihaja odtod, ker se 
vlada pripravlja na preureditev  valute. Kot je  se
daj, nihče prav ne ve, koliko je  dinar vreden na- 
Pram dolarju. Zato so cene silno nestalne, po ve
čini pa gredo kvišku. Mleko je  doseglo ceno 49 
din liter, kava do 2,800 din kg. Zdaj bodo baje 
Ustalili veljavo d inarja  tako, da bo za dolar blizu 
800 din. S preuredbo čakajo, da jim  Am erika “po
sodi” nekaj sto milijonov, ker taka preuredba s ta 
ne. V pričakovanju nove valute se ljud je skušajo 
'znebiti d inarjev  in kupujejo vsakovrstne reči, sa
mo da bi imeli kakršnokoli blago nam esto denar
ja, ki izgublja veljavo.

Misli, November, 1UG0.

"POPRAVLJANJE ZEM LJIŠKE KN JIG E”
im enujejo v uradnem  jeziku prepise posestev na 
državo. Ko je  zemljiška knjiga tako “poprav lje
n a ”, uničijo sta re knjige, da je  tako izbrisana 
državna ta tv ina. K tem u dostavlja tržaška “Demo
k rac ija” : Vsaka beseda v današnji Sloveniji po
treb u je  posebnega tolm ačenja. Tako se na prim er 
tudi titovska d ik ta tu ra im enuje “ brezrazredna 
d ržava”. N ujnejši od pravopisa je  dandanes slo
venski besednjak, da more dem okratičen Slovenec 
razum eti današnjo uradno slovenščino pod komu
nizmom.

STEKLA ZA ŠIPE silno m anjka v Sloveniji, 
zato ne m orejo dokončati mnogo začetih stano
vanjskih zgradb, m anjka to rej tudistanovanj. Samo 
v L jubljani je  takih nedokončanih stanovanj preko 
700. V vsej Jugoslaviji je  samo ena tovarna, ki 
izdeluje okensko steklo, zato m orajo to blago uva
žati iz tu jine. To je  pa spet tvegana zadeva. L jub
ljana je na prim er naročila in težko pričakovala 
iz Rom unije tri vagone okenskega stekla, ko je  pa 
pošiljka končno prišla, se je  izkazalo, da je  bilo 
poslano steklo za okna po večini neuporabno: na
pačna debelina, napačne dimenzije. L jubljanski 
dnevnik DELO je  romunskim tovarišem  precej 
krepko izprašal vest in jim  očital “neodgovorno 
poslovanje.”

K R A Š K A  J E S E N
Neva Rudolf

K a k o r  ž a re č i  r u b in i  v so n c u  b le s te  
m e d  p r a š n im i  siv imi l is t i  š ip k o v e  jagode* 
K a k o r  p o s le d n j i  to p e l  p o z d ra v  
ž a r i jo  m ed  g rm i.

P re k o  s iv e g a  n e b a
zav e la  j e  s l u t n j a  o zimi,
o b s t a la  je  te ž k a  n a d  k r a š k o  g m a jn o .

Z ad iša lo  je  n e k o d  po ro ž m a r in u ,  
po g red i ,  k j e r  m a r t i n k e  cve to ,  
po veli,  suh i  t r a v i .
Mimo p o d r t ih  k a m e n i t i h  o g ra d  
m la d a  ž e n a  z o t ro k o m  h iti .
K o t  da  p ozab i l i  sm o sonce ,
s re čo  in pom lad ,
le b u r j a  m ed  b o rovc i  z d a j  ih ti .



č e k  <̂ 0 e t r o v
JOŽE GRDINA, ki smo v zadnji številki ob

jav ili njegovo pismo iz Moskve, om enja v d ru
gem pismu naslednjo zanim ivost: “Po Rusiji sem 
hodil svobodno. Veliko mi je  pripomogel potni list, 
k i mi ga je  dal le ta 1919 v Rostovu švedski kon
zul. (T ak ra t se je  Jože vračal iz u je tn ištva — 
U r.) Z njim  sem tudi zdaj potoval iz Rusije. Tako 
sem odvrnil vsak sum kakega špionstva. Zelo na 
m estu je  bilo, da sem potni list hranil nad 40 le t 
in ga zdaj vzel s seboj, da se z njim , če treba, le
g itim iram .”

KANADA in ZDA im ata 400 milj dolgo mejo, 
ki se vleče od enega m orja do drugega, pa ni 
n ik je r vojaško zaščitena. N ekateri k ra ji leže prav 
n a  m ejni črti, da kanadski in am eriški državljani 
pijejo  isto vodo in hodijo v iste gostilne. Obmejno 
m estece Rock Island ima javno knjižnico, ki stoji 
prav  na m ejni črti. K njižničarka ima svojo pisar
no v Kanadi, sobe s knjigam i pa v Ameriki. N eš
te to k ra t na dan prestopi “m ejo” , ko mora iz pi
sarne h knjigam . Tudi n jena spalnica leži tako, 
da knjižničarka spi z glavo v Kanadi, z nogami pa 
v Ameriki.

STRAŠNA LAKOTA bo nastala po vsem svetu 
v nekaj desetletjih , ker je  zmerom več ljudi na 
naši zemlji, tako še vedno trobijo  na naša ušesa 
neki “ učenjaki”, ki baje vidijo daleč naprej. Dnev
no časopisje ponavlja za njim i s prav tako daleč 
vidnim i črkam i in priporoča um etno porodno kon
trolo. N asproti tem črnogledim prerokom  pa do
kazujejo  drugi s svinčnikom v rokah takole: Š te
vilke kažejo, da svetovna zaloga človeške hrane 
narašča vsako leto za dva in pol procenta, dočim n a
rašča  svetovno prebivalstvo le za en procent in 
pol. Pa koliko novih načinov pridobivanja nadaljn je  
hrane vsako leto iznajde današn ja znanost! Zato 
je  rekel predsednik univerze v Glasgowu, Anglija, 
Lord Boyd Orr, takole: če  bo kdaj zm anjkalo na
raščajočem u človeštvu hrane, bo to kvečjem u za
rad i tega, k e r ljudje ne bodo hoteli vložiti svoje
ga kapitala in morda tudi svoje podjetnosti ne v 
pridobivaanje zadostnih hranilnih sredstev.

O MIKLOVI ZALI, ki njeno zgodbo pozna 
vsak Slovenec iz povesti Jakoba Šketa, je  spom
ladi na široko pisal am eriški časopis CHICAGO 
AMERICAN. To se je  zgodilo o priložnosti, ko se 
je  mlada potom kinja Miklove Zale poročila v Chi
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cagu. Zdi se nam, da je  am eriški časopis zainte
resira l za stvar Slovenec Ludvik Leskovar. Povest 
z naslovom Miklova Zala se dobri tudi pri MISLIH.

DOM ZA OSTARELE mislijo postaviti ame
riški Slovenci v dveh k rajih : v Clevelandu in v 
Lemontu. V Lem ontu so vodile tak  dom slovensk« 
šolske sestre že dolgo vrsto let, toda stavba j e 
bila le zasilna in imela jako malo prostora. Zdaj 
so se sestre odločile za novo, moderno stavbo i11 
pozvale am eriške Slovence na pomoč. Videti je, 
da se bodo brez obotavljanja odzvali. Med r a z n i m i  

odzivi je  posebno važen sklep slov. katoliške Jsd- 
note s sedežem v Jolietu , ki je  sklenila z vsem 
svojim članstvom — kakih 60,000 jih  je  —  poma
gati sestram  pri snovanju novega zavetišča za osta
rele. Jedno ta ima nad 13,000,000 dolarjev premo
ženja, toda članstvo je  pri n je j zavarovano 
38,000,000 dolarjev. Take denarne ustanove so za
čeli am eriški Slovenci snovati že v časih, ko jih m 
bilo dosti več v Ameriki kot danes nas v Avstra
liji.

ZBOROVANJE ZDRUŽENIH NARODOV v
New Yorku, toliko razglašano, toliko opisovano in 
slikano, toliko pozornost vsega sveta vzbujajoč®
— kaj je  doseglo? Kakšen vtis je  ostal po odhodu 
visokih glav, zlasti “najv išje” , ki jo je  bil prine
sel in zopet odnesel — Hruščev? Cirkus, k o m e d i
ja , Spektakel? Različni imajo različne vtise, i‘aZ" 
lična tud i m nenja. Menda se s prstom  res ne daj0 
pokazati uspehi, č e  k d o  skuša ostati objektiven, 
neprizadet. Tisti, ki so sami prizadeti, vidijo »a 
svoji s tran i uspehe, pri drugih kričeče neuspehe-
V resnici je  pa še prezgodaj, da bi se mogel P°' 
dati zaključni račun. Nekaj pa je. Prišli so skupaj 
v takem  številu kot še nikoli, videli so se, slišali 
drug drugega, spoznali so se — razm išljanje P8 
m ore p riti šele zdaj, ko so spet vsaksebi. Na zbo
rovanju  samem so vtisi padali kot toča, spodrivaj 
drug drugega, se zaletavali drug v drugega — 111 
bilo zbranosti za trezno razm išljanje. Upajmo, da 
se bo ob resnem  razm išljanju  po tolikih s r e č a n j ih  
počasi le pokazalo, da je  zborovanje k ljub  vsemu 
cirkusu imelo svojo dobro plat. Morda je  zboro
vanje na novo utrdilo vsaj eno spoznanje: b e se d e  
so poceni, vojna je  d rag a ...

. PRED SED NIK  M ENZIES je  eden tistih, ki 
n iti sam ne ve, pa tudi drugi ne vedo o njem, al>

Misli, November, 196®'



V e l ja k  d o m a č in  N o v e  G v in e je  v s la v n o s tn i  
“ o b le k i” .

je kaj dosegel, ali je  kaj pokvaril. Sprva je  vse 
planilo po njem. Ostali svet že v New Yorku, 
Avstralija posebej tu  doma. Le kaj ga je  neslo čez 
m orje, da nas je  tako “osram otil” ? Prvi vtis, ko 
Je N ehru izrekel hude besede, je  bil res porazen. 
Toda na prve vtise ni dati preveč. Posebno ne, 
kadar so tem peram enti tako razgreti, kot so bili 
v New Yorku. M orda se bo še izkazalo, da je  bil 
^lenziesov nastop kar na mestu.

TEDEN ZDRUŽENIH NARODOV smo v Av
straliji slovesno začeli v ponedeljek 24. oktobra, 
Pi'av kakor drugod po svetu. V erjetno pa povsod 
8 precej mešanimi čustvi. Zaradi rovarjen ja  kom u
nističnih držav-članic se mnogim zdi, da je orga
nizacija na slabih nogah. Čeprav Hruščev še ni 
'zvedel svoje p retn je , da bo organizacijo razbil, 
čeprav Združeni Narodi še zborujejo v Ne\v Yor- 
ku, je  po mislih nakaterih  opazovalcev kom unistič
ni “walk ou t” samo vprašanje časa. K ljub temu 
}>a mnogi še vedno upajo, da bo organizacija ob
d a la  in držala svet v prim ernem  ravnotežju. Z 
njimi upajmo tudi mi.

■Misli, November, 19G0.

NA KUBI vozi P’idel Castro bolj in bolj po 
kom unističnih kolesnicah. Tudi glede Cerkve in 
njenega vpliva v javnosti. Kuba je  tako katoliška 
dežela kot naša Slovenija. Da prepreči Cerkvi vpliv 
na prebivalstvo, posnema Castro titovstvo od prve
ga do zadnjega koraka. Tudi društvo “patriotič- 
nih kaatoliških duhovnikov” je  že ustanovil. Na 
vseh poljih uvaja komunizem z veliko drznostjo 
in se zanaša na pomoč Sovjeti je, čaprav je  ta 
daleč, Am erika pa tik  pred nosom. Toda Amerika 
si jem lje čas in premislek in to zlasti zaradi volil
ne borbe, ki je  letos izredno živahna in tvegana. 
Oba kandidata javno debatirata  o vprašanju , kako 
bi bilo treba Castru pošteno zagosti, Sovjetija pa 
izrablja pridobljeni čas za h iter postopek.

UBOGI CONGO v A friki se kar naprej zvija 
v težkih porodnih bolečinah. Vse kaže, da nima 
možnosti za pom irjenje iz lastnih moči. Vsaka no
va “močna roka” se izkaže za nezmožno, da bi 
vodila narod v boljšo bodočnost. Nujno potrebno 
je  poseganje v to zmešsjavo od zunaj, toda kaj, 
ko so neprestane zm ešnjave tudi pri tem. Posegan
je  tu jcev v no tran je  zadeve katerekoli dežele ima 
redko pred očmi samo blagor dotične dežele, zme
rom je  zraven misel na lastni dobiček. Policijsko 
nadziranje Združenih Narodov bi utegnilo biti ne
sebično in tudi uspešno, če bi Sovjetija ne imela 
zmerom svojega piskrčka pri ognju. Pa je  po vsem 
videžu še drugih piskrčkov nekaj zraven.

AVSTRALIJI VZBUJAJO VEST zadnje čase 
n jeni “aborigini” ali domorodci. P rav  ob času, ko 
je  Hruščev v New Yorku obsojal A vstralijo za ra
di njenega uničevanja prvotnih prebivalcev, je  v 
arm idalski rezervaciji (N.S.W .) izbruhnila epide
m ija. Ondotni župan je  m oral iz javiti: “Ni čudno, 
da nas je  Hruščev napadel, ko pustimo domorodce 
v taki zanem arjenosti. Slabo spričevalo je  za nas, 
da so morali štirje  otroci v sm rt, preden se je  v 
nas zbudil ču t za odgovornost do teh ubogih lju 
di.” — K tem u dostavlja kom entator v THE CA- 
THOLIC W EEKLY: “žal, da velika večina belih 
po bogatih avstralskih mestih nič ne ve o mize- 
r iji aboriginov, pa tudi, če bi vedela, bi menda de
ja la : We couldn’t  care less.”

ZA VD OVO P O U Š I N  V \V.A. 

s ta  d a r o v a la  po  en  f u n t  F r a n c  V a lenč ič ,  W o o lla h ra ,  

in A n g e la  G r u n t a r ,  G o s fo rd .  L ep a  h v a la  o b e m a .
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KDOR SE ODTRGA OD PAPEŽA..
DA OBRNEJO PAPEŽU HRBET LJU D JE, ki 

obenem s papežem zavržejo K ristusa in krščanstvo, 
to je  kaj lahko umljivo. Ali boš rekel papežu 
“ sveti oče” , ko nisi k ristjan?

Kako naj pa razumemo tiste , ki se odtrgajo 
od papeža, pa hočejo osta ti K ristusovi verniki in 
dobri k ristjan i —  boljši kot papež sam?

Tako je  s p ro testan ti, tako je  s pravoslavnimi. 
Hočejo biti in ostati kristjan i, papeža in njegove 
oblasti ne priznajo. Seveda so p ro testan tje  tudi 
veliko K ristusovih drugih naukov zavrgli, krivo
verci so, na vso žalost. Pravoslavni so domala vse 
K ristusove sauke ohranili, v glavnem le papeža ne 
priznajo. Pa so prav s tem padli v čudne zadrege 
in težave.

K je je  tedaj po nauku pravoslavnih vrhovna 
cerkvena oblast, ko je  papežu ne priznajo? Odgo
vor pravoslavnih bogoslovcev je :  Vrhovno oblast 
ima samo VESOLJNI CERKVENI ZBOR! Samo ta 
je  v verskih rečeh nezmoten!

Kaj bomo rekli na to?
Vesoljne cerkvene zbore pozna in prizna tudi 

katoliška cerkev. Kdo jih  sklicuje? Vrhovni cerk
veni poglavar — papež. Koga povabi? Vse škofe 
vsega sveta. Ko so skupaj na vesoljnem  cerkve
nem  zboru —  čeprav ne dobesedno vsi —  so kot 
celota v verskih in m oralnih zadevah nezm otni — 
združeni s papežem in vernim  ljudstvom.

Kdo pa naj skliče vesoljni cerkveni zbor p ra
voslavne cerkve? če  je  vrhovna cerkvena oblast 
edino veseljni zbor, bi m oral b iti v pravoslavni 
cerkvi bolj pogost kot v katoliški, k je r ni tako 
potreben, ko ima papež sam vrhovno oblast. D ej
stvo pa je , d a  p r a v o s l a v n a  c e r k e v  ni sk l ica la  v e so l j 
n e g a  c e r k v e n e g a  z b o ra  n a d  t isoč  l e t  in vse  k a že ,  da  
n a n j  sp loh  n e  misli .  Zakaj neki ne? Menda bo n a j
bolj p rip rost odgovor vprašanje: Kdo naj ga pa 
skliče? Kdo pa je  tisti, ki mu bodo škofje sledili, 
ko pa sami uče, da so vsi enaki? Kak nadškof — 
patria rh?  Ko ima pa vsaka država svojega —  kate
ri je  kaj več kot sosednji?

K atoliška cerkev je  imela v v svoji dva tisoč- /  
le tn i dobi obstanka celo vrsto vesoljnih cerkve
nih zborov. Do 9. sto letja  so se jih  udeleževali 
tudi vzhodni kristjan i. Pozneje, ko so se odtrgali 
od papeža, pa samo še tu  pa tam. Vodil ali vsaj 
priznal in potrdil je  pa vse vesoljne cerkvene zbo
re  — papež, drugače bi ne bili veljavni.
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Pravoslavna cerkev priznava skupno s kato
liško samo tis te  vesoljne cerkvene zbore, ki so bi
li pred 9. stoletjem , čudno! Papeževo oblast pra
voslavni bogoslovci odklanjajo, od n jega potrjen« 
vesoljne cerkvene zbore pa priznavajo za pravilne 
in v verskih te r  m oralnih zadevah nezm otne! In 
zakaj samo one do 9. sto letja?

Odkar obstoji, ni imela pravoslavna cerkve 
nobenega vesoljnega cerkvenega zbora, katoliška 
pa lepo število. Dveh so se udeležili tudi pravo
slavni škofje, enega pod vodstvom carigrajskega 
pa tria rha  (v F lorenci 1.1432.) Celo zedinjenje s 
katoliško cerkvijo so podpisali, pozneje preklicali- 

Kako zdaj pravoslavni bogoslovci dokazujejo, 
da sta  bila tudi ta  dva vesoljna zbora nezakonita 
in zanje brez pomena?

Izjav lja jo , da sta zato neveljavna, ker ju  ni
so priznali o d so tn i  pravoslavni škofje in še manj 
pravoslavno ljudstvo, ki je  bilo seveda tudi od
sotno! Ali ni čudno, da bi veljavnost zborov bila 
odvisna od priznanja ali ali nepi'iznanja tistih , ki 
niso n iti zraven prišli?

V take čudne in težke položaje se zapletejo 
tisti, ki se odtrgajo od papeža, pa bi rad i ostali 
dobri in celo boljši kristjan i!

Z E L E N I  P A P A G A J  

L Burnik

T a k ih  p e v ce v  k o t  sem  jaz ,  
r ek l i  so, j ih  j e  p re v eč .  —  Z ad o s t i  
p o j e jo  povsod .  I n  tu d i  v host i  
č u j e  se  n j ih  p la š e n  g las .

“ H a ,  ze len i  p a p a g a j ! ” 
z m e r ja l i  so m e in g o d rn ja l i ,  
p e se m  m o jo  so z a s m e h o v a l i ;  

vede l  n isem ,  k a j  bi  n a j .

Šel sem  skozi noč, v v ihar ,  
z ap e l  po  svo je ,  k a r  sem  ču ti l .
D a n e s  p o je m ,  k o t  bi k o n e c  s l u t i l . . .
V e te r  p r a v i :  “ Oj,  n ik a r ,  n i k a r ! ”
V e n d a r  p o jem ,  p o je m ,  p o jem ,  
k a j  kdo  r eče ,  ni mi m a r !

Misli, November, 1900-



MOHORSKE KNIIGE NAPOVEDANE
ZA BOŽIČ bodo letošnje knjige v rokah veči

ne družbenih udov po svetu — A vstralija bo pa 
Pač m orala nekoliko počakati. Je  daleč —  od Ce
lovca do nas.

Knjige bodo naslednje:
1. KOLEDAR za leto 1961. Obsegal bo 160 

strani in obeta, da nam prinese lepo zbirko pe
strih zanimivosti.

2. URA S KUKAVICO — nadaljevanje lan
ske večerniške povesti. Lanski bralci so rekli, da s 
koncem povesti niso zadovoljni, zato je  m oral pi
satelj K arl M auser znova seči po peresu in nap i
sati zanimivo nadaljevanje in z a d o v o 1 j i v -  
konee. T o re j!

3. UMITA KRI, povest, spisal S tane Pleško, 
ki živi v Kanadi in je pred leti napisal tudi knji- 
8o Mimo sm rti v svobodo.

4. KOROŠKI SLOVENCI 6. zvezek. Obsega

i p  k a  . . .  (s str. 325)

*  Tako lepo zeleno travnato  preprogo sem 
hotel imeti za prvo nedeljo v novem bru na slo- 
venskih grobovih, pa — kakor kaže — bo letos bolj 
klavrno. Dež je  tako nagajal, da so mi zemljo pri
peljali dolge tr i tedne kasneje kot je  bilo do
menjeno. Potem je  pa še nam nagajalo slabo vre- 
toe, predno mi je  uspelo navoziti zemljo na grobo- 
ve in jo  lepo zravnati. Šele v soboto 15. oktobra 
sem sejal, kdaj bom p rv ik ra t kosil, ve Bog. Vidi
te, tako človek obrača, Bog obrne. Spet sem se 
spomnil pregovora: P o trp ljen je  je  božja mast, sa- 

N aprej pa že sami veste!
* Že večkrat se mi je  zgodilo kot včeraj med 

Zajtrkom. Ravno sedem in prvič nesem v usta, pa 
Zazvoni telefon v pisarni. To ni nič nenavadnega, 
Saj nihče ne more vedeti, kdaj p a ter za jtrku je , še  
Nikoli nisem pustil te lefona zvoniti, ne da bi se 
®(?lasil. A od kuhinje do pisarne je  nekaj sekund
1,1 še ključ pisarniških v ra t m oram  n a jti med de
belim šopom ključev. Komaj ves zasopljen stopim 
y pisarno, pa telefon neha zvoniti. No ja , nekdo 
Je bil malo nepočakan in je  pač mislil, da me ni 
doma. Zaklenem pisarno, grem  nazaj v kuhinjo, 
j* komaj sedem k mizi —  spet zazvoni! In vsa zgod- 
'a se ponovi: zopet izbiram ključe, zopet hitim v 
Msarno, odklepam, že zagrabim  za telefon — pa 
sPet p re s ta n e ... Ali boste verjeli, da sem včeraj 
v treh  m inutah š tirik ra t tekel iz kuhinje v pisar- 
n°i pa š tirik ra t — zastonj. Klicala je  ista oseba,

^•sli, November, 1960.

260 stran i in prinaša zgodovino koroških rojakov 
iz časov Napoleona.

Poleg teh štirih  knjig, ki predstavljajo  re d n i  
k n j iž n i  d a r  družbe in stanejo en  f u n t  vse  s k u p a j  za  
u d e  M o h o r je v e ,  bomo lahko dobili za d o p lač i lo  tudi 
nekatera  i z r e d n a  i z d a n ja :

1. R ic c io t t i :  Ž I V L J E N J E  J E Z U S O V O .  Preve
del v naš jezik dr. Rafko Vodeb v Rimu. Ta J e 
zusov življenjepis je  danes po vsem svetu najbolj 
priznan kot poljudno-znanstveno delo. Cena še n; 
navedena, pa gotovo ne bo posebno visoka.

2. R I M S K I  M IS A L  v slovenščini, svete maše 
za vsak dan v letu. Tudi za to knjigo cena še ni 
navedena.

3. M O JC A  B E R E ,  otroška berilca s slikami, 
cena 8 šil.

Glavni poverjenik za A vstralijo, ki vam bo 
knjige oskrbel:

D r.  Iv a n  M iku la
C o n v e n t  S a c r e d  H e a r t
R ose  B ay ,  N .S .W . -— T e l :  F U  6230

k a jti za peti klic sem potrpežljivo stal ob te lefo 
nu  in zaslišal glas: “Pa so rekli, da vas je  n a j
laže dobiti med osmo in deveto z ju tra j. Že petič 
vas k lič em ...”

Spet pridiga o po trp ljen ju! Hiša je  velika in 
te lefon morem odgovoriti takoj samo, če sem v 
pisarni ali sobi. K ajne, da me ne bo nihče več kli
cal p e tk ra t v treh  m inutah? Hvala!

★ Mnogi me sprašujejo , če sem sam tisti 
“Tonček” , o katerem  pišem v povesti, ki se n a
dalju je  v letošnjih MISLIH. Ne, ne in stokrat ne! 
Te časti pa nočem vzeti svojemu očetu, katerem u 
sem napisal njegove lastne zgodbe za 801etnico, 
pa jih  žal ni nikoli bral. Zbral sem njegove spo
mine, ki jih  je  nam otrokom tolikokrat pravil. K a
dar smo moi-ali slišati njegovo sodbo, da smo bolj 
poredni kot so bili otroci v njegovem času, sem ga 
spomnil na razne zgodbe iz njegovih ust v dokaz, 
da so otroci vedno enaki. Spomine je  v obliki ve- 
černične povesti izdala Goriška M ohorjeva v letu 
1949, ponatisnila kot nadaljevalno povest AVE 
MARIA, zdaj pa izhaja v M ISLIH. V Kanadi je 
prav  zdaj v tisku francoski prevod, končan je  tu 
di nemški in hrvaški. Kakor kaže, bo na vrsti 
španski. M nogokrat se sprašujem , kako je  mogoče, 
da te  preproste otroške zgodbe žanjejo tak  uspeh. 
M orda prav zato, ker so tako preproste, vsakda
n je in obenem resnične. Ko bi bilo na svetu več 
preprostosti in m anj preračunanosti in nadutosti, 
bi bilo vse lepše. P reprostost je  velika prav zato, 
ker je  —  m ajh n a ...

★ Pa na svidenje v decembru!
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SOSEDOVA TINCA, MOJA SOŠOLKA v 
slavnem Podbrezju. Bila je  plaha deklica, lasje so 
ji  bili skrbno počesani, oči so ji  radovedno gleda
le v svet, predrzen nosek ji je  sedel med nežnimi 
lički.

Ne samo v šoli in na potu do nje, tudi doma 
na vasi sva bila rada skupaj. Le žal, da najin i do
mači niso imeli smisla za naju , vedno so naju  p r i
ganjali k delu. Včasih sva našla drug drugega tudi 
proti volji domačih. Tako tudi tisto  jesen.

Meni so moji ukazali, naj pazim na kure, da 
ne bodo zašle v ozimino. Tinca je  m orala luščiti 
fižol. Sama so naju  pustili doma, vsi drugi so od
šli na njive. Kmalu sva se začela dolgočasiti.

N a Podržajevem  v rtu  v bližini so dozorevale 
hruške.

“Tinea, sama sva, pojdi, greva nad hruške, 
nihče naju  ne bo videl.”

Opogumila se je  in šla z mano.
N atresla  sva hrušk, se skrila za uto in si jili 

privoščila.
“Na, Tinca, ta le je  sad vse dobra, ugrizni!” 
In sem ji prim aknil hruško k ustom.

“Take pa ti nimaš, Jože, ta  je  najbo ljša!”
In že mi jo je  potisnila v usta.
Lepo nam a je bilo, pa ne dolgo. Domači so 

našli kure na njivi, fižol neoluščen, naju  za uto 
in hruške u k rad en e ... Sodba je  bila kratka, kazen 
hujša, kot se je  nam a prav zdelo.

Jesen se je  um aknila zimi. Sankali smo se po 
taborskem  hribu. Tinca ni hotela zaostajati, po
sebno rada se je  m erila z mano. Nekoč se je  
prehladila in m orala v posteljo. Obležala je , bole
zen je  postajala resna. Hudo smo jo pogrešali v 
šoli in pri igrah. Vso zimo je nismo videli.

Nastopili so toplejši dnevi, pomlad se je  p re 
bujala. Prve cvetke so pririle na plan. Bil je  lep 
sončen dan, ko sem zagledal Tinco sedečo pred hi
šo. Opazovala je  mlado cvetje in lovila cvrčanje 
ptičkov, zibajočih se na drevesnih vejah. Takoj 
sem bil pri nji in potem še velikokrat. Polagoma 
se ji  je  vračalo zdravje. Kako je  v šoli, kaj smo 
se učili, kakšno zgodbo je  povedal župnik? Moral 
sem pripovedovati, vse je  hotela vedeti.

Tedaj so prirasli iz zem lje krasni zvončki ob 
u ti Piskačove mame. Na skrivnem sem jih  nabral 
šopek in ga nesel Tinci.

“Na, zate so zrasli!”
Pa je  odločno odkimala:
“Ne vzamem, ukradel si jih !”
Ali je  mislila na dogodek s hruškam i? T akrat 

je  šla z mano krast, zdaj odklanja ukradeni dar! 
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Ta misel je  blisnila skozi moje možgane. Osramo
čen sem pobegnil, zvončke zalučal v ja rek , na 
obisk k Tinci si nisem več u p al.. . Še ko je  za silo 
ozdravela in spet hodila v šolo, sem se je  ogibal. 
Nič več ni bilo med nam a nekdanje domačnosti.

Bilo je  poletje, za njim  jesen, tud i zima j e 
našla pot k nam. Tedaj je  Tinca spet legla in na
slednja pomlad je  ni priklicala pred hišo. Pa je 
nisem več tako pogrešal kot prvič.

Tisto leto smo imeli v šoli novo učiteljico. 
Bila je  m estna gospodična, pa je  vendar najra jši 
učila s palico. Morda ji je  ostal nauk iz Can
karjevega M artina K ačurja: Preneum ni so, da bi 
se kaj naučili, vcepiti jim  je  treb a  le strah  pred 
šibo! Ta nauk je vestno izpolnjevala in imela us
peh. Tudi jaz  sem se seznanil s tem  njenim  us
pehom.

K akor je bila razburljiva in sitna, opazili smo 
kmalu, da ima jako rada cvetje in rože. To njeno 
ljubezen so začeli otroci izrabljati in so ji prina
šali šopke. Marsikdo se ji  je  s tem prikupil in si 
nekaj palic odkupil.

Zakaj bi še jaz ne poskusil? Pa kaj posebne
ga m oram  prinesti, da se bo ločilo od drugih. 
P rav tisto pomlad sem odkril, kje v gm ajni raste
jo  krasne šmarnice. Bil sem prepričan, da sam° 
jaz zanje vem. Za domači šmarnični oltarček sem 
jih  hodil sproti trg a t, da je  bil ves okrašen z nji
mi. Naj jih  pa še učiteljica enk ra t dobi! Takega 
šopka ji ni nihče prinesel.

Odpravim se v gm ajno. Nad glavo mi veje 
p rita jen  šelest borovcev. Tiho sem stopal, pozor
no gledal okoli, da me kdo ne zaloti. Pa sem s® 
vendar izdal. Na parobku, k je r se iglavci umakne
jo listovcem, so sosedovi delali, bu tare , še le zadnji 
hip sem jih  zagledal.

“Jožek, kam pa?”
“ V G rabna po šm arnice” , sem v naglici n eh o te  

po pravici povedal.
“Lepo! Pa jih  še naši Tinci prinesi, vesela ji*1 

bo, ko je tako zelo bolna.”
“Prinesem !”
Tinci? Nekaj mi je  reklo, da bi res moral- 

Pa ko sem se namenil, da bodo za učiteljico, naj 
k a r tako ostane. Saj bodo sosedovi kmalu pozabil'" 
kaj so mi naročili.

D rugi dan je  učiteljici obraz zažarel, ko j e 
prejela šm arninice, da bi človek komaj verje l 
Zdelo se mi je , da sem se ji za vedr.o prikupil' 
Zadovoljen sam s seboj |e m  šel v klop in na ti
hem obetal učiteljic i: Še jih  boš dobila in še! Sa
mo malo rada me imej, s palico prizanašaj. Ver
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jel sem, da je  tudi n jen  sklep že dozorel. Nič ni
sem videl, kako v nekaterih  součencih iz nevoš
čljivosti dozoreva drugačen n a č r t. ..

N aslednji dan je  učiteljica našla na mizi med 
šopki cvetlic tudi šopek kopriv. Groza! Z enim sa
mim bodečim pogledom je  objela ves razred  in 
razburjeno siknila:

“Kdo mi je  to naprav il?”
Preden sem mogel malo pomisliti, kaj bo sle

dilo, sem zaslišal obtožnico iz ust nekih sošolcev: 
“Jože Maček, gospodična!”
Otrpnil sem in z veliko težavo izdavil:
“Saj nisem !”
Slišal sem še, da so se oglasili dekličji

vzkliki:
“Res ni, gospodična, Jože res n i!”
Pomagalo ni nič. U čiteljica je  vsa divja p ri

vihrala do mene in mi m ahnila s koprivam i po li
cih z desne in leve. Zrušil sem se. Niso me toliko 
pekle koprive kot ponižanje, ki sem ga doživljal 
od stran i učiteljice. Pa ko sem mislil, da mi je 
naklonjena in bo vendar kak zagovor sprejela!

Po razredu je zavladala sm rtna tišina. Kdo bi 
se pa spuščal v boj, ko ni hotela učiteljica niko
gar poslušati? Ko je  minila ura, sem zvedel, da 
sem zaprt. Otroci so odšli, ostal sem v klopi, u č i
teljica si je  dala opraviti ob zvezkih. Čas je  silno 
počasi tekel, v meni je  vrelo onemoglo ogorčenje.

čez čas je  vstala in precej pom irjena prišla 
k meni.

“ Č,e res nisi ti nastavil kopriv, kdo jih  je ? ” 
“Ne vem.”

Toliko trm e je  bilo v meni, toliko nejevolje 
do ženske, da bi ji ne bil povedal, čeprav bi ve
del.

“Pa se ti  vsaj zd i?”
“Ne vem, sem rekel.”
Videla je  moj odpor in znova se je  razburila.
“Poberi se mi spred oči!”

Poln žolča sem ves potuhnjen odšel in se na
potil proti domu. še nisem bil sredi pota, se oglasi 
v taborskem  zvoniku navček. Za kom neki žaluje, 
kdo je  um rl? Ni bilo treba dolgo čakati, že med 
potjo sem zvedel: Tinca je  umrla!

Ta vest me je  do k ra ja  opustošila. Imel sem 
nesti šm arnice Tinci, pa sem jih  nesel učiteljici! 
To imam zdaj. P rav mi j e . . .

Zvečer sem s težko vestjo molil ob m rtvi 
Tinci z drugimi rožni venec. Hiša je bila polna 
kropilcev, jaz  sem videl le Tinco. Ali kaj ve m rtva 
deklica za mojo težko vest?

Drugi dan sem se ukradel v Grabna in na
bral šopek najlepših. Previdno sem se vtihotapil 
v Tinčino hišo, saj podnevi je  bila pri njej le s ta r
ka, uradna čuvarica pri mrličih. Stiskala se je  k 
peči in dremala. Bilo je  ravno prav.

Tiho sem stopil k beli krsti in položil Tinci 
na prsi šopek šmarnic.

“Tinca, samo zate so te, res samo zate! Kajne, 
da jih  ne boš zavrnila, kot si zavrnila zvončke 
nekoč?”

Zdelo se mi je , da se ji je obrazek nasmehnil. 
P rijetno me je  pretreslo in pom irjen sem stekel 
domov. Toplo mi je  bilo pri srcu in kom aj šem še 
mislil na ponižanje v šoli.

T in c a  u g i b a :  Ali bo  Jo ž e k  vedel ,  n a  k o g a  m is lim , ko r i š e m ?
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“ P O D  BOŽJO  
MISLIJO S M O ”

“D A N E S  U M E V A  M ...”

(K Meškovi črtici: Mir božji.)

KSAVER MEŠKO SE JE  ZAČUDIL sam nad 
seboj, ko se mu je  razodelo in je  mogel zapisati:

“Danes umevam, česar nisem umel in spoznal 
dolgo: vsa sreča našega življenja je  le v tem, 
da se križa ne branim o, am pak ga sprejm em o vda
no in ga nosimo z ljubeznijo” .

Ob tem um evanju in spoznanju je  dozorela v 
p isa te lju  um etnina MIR BOŽJI, ki smo jo v od
lomku brali na tem  m estu v oktobrski številki.

V dveh tisočih let je  bilo to že tisoč in tisoč
k ra t povedano. V evangelijih, pismih sv. Pavla, 
pridigah, duhovnih knjigah, prem išljevanjih. Meš
ko nam je  povedal isto v visoko um etniški obliki.

Hvaležni smo mu za um etnino, še bolj pa za 
to, da je  priznal skupno z mnogimi drugimi veli
kimi duhovni: dolgo me je  vzelo, da je  dozorelo v 
meni to spoznanje — v Kristusovem križu je  ves 
problem rešen!

Maloko more reči, da je  to skrivnost z lahko
to in zgodaj v življenju doumel. Ko pa se je  po 
trdem  duševniem delu prikopal do um evanja, se 
mu zazdi stvar silno preprosta :

K ristus je  naše vse: vzor, vodnik, rešitelj. 
Dobro je  vedel za vse zlo na svetu, fizično in mo
ralno. Prišel je  prav  na tak  svet in na njem  ži
vel. Ni zdvajal nad svetom, tud i ne nad Očetom, 
ki ga je  na tak  svet poslal. Spogledal se je  z 
zlom iz oči v oči. Doforo je  ločil med fizičnim in 
m oralnim  zlom. Fizično zlo — trp ljen je  — je vzel 
nase is ga uporabil kot sredstvo za zmago nad 
m oralnim  zlom: grehom, hudobijo, um azanostjo 
življenja. K ristus je  gotovo vedel, zakaj je  tako 
ravnal, v njegovi vednosti je  odgovor na skriv
nost trp ljen ja .

Zato se za vernega človeka prav  v tem gle
danju  Kristusovega križa skrivnost trp ljen ja  neha. 
Ko je  On sprejel križ, je  jasno, da tud i Njegovim 
nasledovalcem ne bo prihranjen . Ko je  K ristus ho
te l odrešiti svet s križem —  ali je  prav, da bi 
kdo od nas hotel biti odrešen brez križa?

P a  z a k a j  p ra v  s k r i ž e m ?

In vendar človek ne neha v rta ti dalje in p»>" 
stav lja  nova vprašanja. Ni zadovoljen z odgovo
rom : Bog je  tako odločil, konec vprašanj!

Torej —  zakaj ravno s križem?
V neki knjigi berem o:
“Za odrešenje sveta ni bilo neobhodno nujno» 

da je  K ristus trpel. Lahko bi bil odrešil svet na 
sto lažjih načinov. Lahko bi bil prišel na svet na 
prim er v podobi zmagoslavnega viteza, ki bi * 
bleščečim spremstvom jezdil kot kakšen Aleksan
der Veliki iz dežele v deželo, le s to razliko, 1® 
bi nam esto krvi in sm rti m etal med ljudi sanio 
veselje, srečo in življenjsko udobnost. Vse bi drlo 
za njim , vse mu klicalo slavo. Da je  bil njegov 
prihod drugačen, da si je  nam esto zmagoslavnega 
pohoda izbral največjo skrom nost, trp ljen je  in mu- 
čeniško sm rt, to je  bilo potrebno le zato, ker j® 
bila taka Očetova volja.”

Pa zakaj je  bila Očetova volja taka in torej 
tudi K ristusova? Ali naj skušamo prodreti tudi v 
te  ta jne  božjih sklepov? Morda ni povsem nemo
goče. Poskusimo!

Zoper božjo zamisel, da Sin božji postane člo
vek in nas v božje-človeški podobi odreši, pač 
m enda nimamo ugovora, kali?

Toda če to zamisel sprejm eno brez ugovora, 
ne more biti tako napačno, ko izpazimo v božjih 
sklepih nadaljnjo globoko zamisel: Sin božji, učlo
večeni Bog, naj pride na svet v taki podobi, da 
se bo zem ljanom  kar mogoče približal in se kar 
najbo lje z njim i zenačil. In obratno : da naj j int 
možnost, da se b o 'o  oni z njim  zbližali in se z
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njim zenačili. Tako zelo zbližali, da postanejo udje 
njegovega mističnega telesa, in se tako vanj vce
pijo, da so z njim  eno kot mladike s trtin im  deb
lom.

To je  gotovo lepa zamisel, ali ji more kdo 
Ugovarjati? Ali nam je mogel p riti še bolj napro
ti, ali nam je  mogel izkazati še večjo čast in od
liko?

Zdaj pa: Kje je tisto stikališče, tis ta  točka 
srečanja, k je r se učlovečeni Bog najlaže približa 
nam in mi njem u? Da je  prišel na svet kot mo
gočen kralj in vladar, vzvišen nad vsakdanjo mno
žico ljudstva? Takega so si pač predstavljali J u 
dje in tudi nam bi menda ne bil neprijeten . Toda 
odpasti bi m orala zamisel, da se vsakemu posebej 
približa, da vsakdo lahko postane njem u podoben, 
vanj vcepljen. Koliko nas je  rojenih za vladarje, 
•nogočnjake, trium fato rje?

Vsi brez izjem e smo pa zmožni — bolečine in 
trp ljen ja , vsem nam je  zapisana sm rt. Če je  hotel 
K ristus postati “naš” in nam dati priložnost, da 
Pii postanemo “njegovi” , da smo On in mi eno, 
mu je  ostalo le eno: trp ljen je  in križ!

Ali naj se še čudimo, da da je  Oče naložil 
Sinu križ za rešitev sveta?

In  v e n d a r :  »e novo  v p r a š a n je .

Res nas je težko zadovoljiti. Že spet sprašu
jemo!

“Zakaj pa ni rajši ob svojem prihodu na svet 
bolečino in trp ljen je  uničil, pa bi sebi in nam  pri
hranil neizmerno g o r je . . .?  Potem bi se že našla 
kakšna drugačna pot za tisto zbližanje med nami 
in n jim ?”

Ali bi se pa tudi res našla? K ristus bi jo  že 
našel, ali pa tudi mi? Ko bi bilo vsako trp ljen je  
odpravljeno s sveta, kako hitro  bi se človek p re
vzel, postal sebičen, samopašen, napuhnjen! Ali ne 
Vidimo tega vsepovsod, na drugih in na sebi? K jer 
ni trp ljen ja  in bolečine, pa četudi le za nekaj ča
sa ne, k je r je  m agari tudi samo na videz vse lepo 
'n prijetno  — ali ni skoraj zmerom tako, da člo
vek misli: sam sebi sem bog! Kristus-Odrešenik 
ni kar nič potreben, tako si začne človek dom išlja
ti. čem u naj bi se mi bližal —  in jaz njem u? In 
tako bi se vsa zgodba k ar brž začela od kraja .

Ali si ni že prvi človek domišljal, da je  sam 
sebi dovolj, ko ni bilo nič trp ljen ja  v ra ju , in se 
je uprl Bogu? Ali se mu niso urpli napuhnjeni an 
geli, ki niso imeli pojma v trp ljen ju , bolečini in 
križu?

Priznajm o:
Z enim samim ukrepom bi K ristus vse ljudi 
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pridobil in jih  podvrgel sebi brezpogojno: Č,e bi 
jim  odvzel prosto voljo, svobodno odločitev, pa jih 
naredil za avtom ate. Toda kdo od nas bi hotel 
postati avtom at? Svobodo cenimo nad vse in z na
mi — Bog! Previsoko je  ceni, da bi nam  jo ho- 
el odvzeti.

Ali naj tipamo še za nadaljnjim i 'vprašanji?
Kakorkoli vrtam o v problem trp ljen ja  in išče 

mo odgovorov, po vseh mogočih poskusih in ovin
kih nas bo iskrena misel privedla nazaj tja , ka
m or je  privedla p isatelja Meška:

“Prem agan od večne ljubezni, ponižan v prah, 
ker je  nisem umel in sem dvomil o nji do sedaj, 
sem dvignil, kakor odpuščenjaa proseč in kakor v 
zahvalno molitev, roke visoko h Križanem u: Gos
pod, verujem  v tvojo vsevečno ljubezen! Verujem 
z vsem srcem in vso dušo!”

N E W  S O U T H  W A L E S

P a r r a m a t t a .  —  V tuka jšn ji bolnišnici se že delj 
časa zdravi Alojzij Federuzzi, b ra t ge. Terlikarje- 
ve iz Lidcomba, k je r je  imel tudi svoj dom, odkar 
je  v A vstraliji. Bil je  na obisku pri Jugovih v 
Rydalm eru, na povratku domov ga je , pešca, za
del nepreviden avtom obilist in močno poškodoval. 
Zdaj je  že toliko boljši, da je  upravičeno upanje 
na popolno okrevanje, kar mu iz vsega srca želi
mo. Vesel je  obiskov sorodnikov in p rija teljev , ki 
mu lajšajo  trp ljen je . — P rija te lj.

Q U E E N S L A N D

/
D a r r a .  — Naročam sv. mašo in priporočam  v 

m olitev mojo pokojno mamo Nežo Klavžar. Umrla 
je  v bolnici v Šem petru pri Gorici 26. sept. ob 6. 
z ju tra j. P re jšn ji dan so jo  kar hitro pripeljali v 
Vipavo in od tam  naprej na operacijo, pa je  bilo 
na žalost prepozno. Po operaciji je  živela samo še
11 ur. Tolaži me, da je bila lepo spravljena z Bo
gom. Bila je  zmerom bolehna in je  veliko trpela, 
zato ni čudno, da je šla v prezgodnji grob, saj 
je  bila komaj v 68 letu. Naj v m iru počiva! — 
M a r ic a  P o d o b n ik .
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TONČEK IZ POTOKA
Povest 

Spisal p. Bazilij

STO JI UČILNA ZID A N A ...

S tiska šola je  bila v sam ostanu. Po dolgih 
hodnikih, k je r je  nekoč vladal nebeški molk in se 
je  od časa do časa počasi pomikala bela meniška 
postava, je  zdaj odmevalo razposajeno otroško 
kričanje. Kaj vse so počeli, preden se je  prikazal 
s strogim  obrazom učitelj Kovač in svoje šolarje 
spustil v učilnico. Celo uradnik na davkariji, ki je  
tud i imela v sam ostanu svoje prostore, je  včasih 
pritekel z ravnilom in katerem u stepel hlače.

Za Tončka in Nežiko je  bilo vse to nov svet. 
Pa sta kmalu pom agala kričati, dasi sta  bila n a j
m anjša v razredu. Hu, kadar je  Tonček skočil ko
mu v lase! Celo dolgega Pavla, z M etnaja doma, 
se ni ustrašil.

“Ti paglavec m ali!” se je  učitelj včasih sme
ja l sam pri sebi, včasih pa se tudi zjezil. T akrat 
je  pela šiba, ki je  udarila vse huje kakor pa m a
terina. . .

Učenost je  počasi lezla v potoški buči, za vsa
ko neum nost godni: P intarčkova najm lajša sta za
čela črkovati in spoznavati številke. O, saj sta  bila 
odprtih glavic, le pridna včasih premalo. Zlasti 
bratec.

Za neko sredo bi se m orali otroci naučiti pe
sem o jagn je tu . Tonček je seveda odlašal na za
dnji dan. Toda popoldne so ga zvabile mlade ve
verice v hosto. Janez, jih  je  staknil na neki sm re
ki. Kdo bi sedel doma in se učil pesem!? —  V 
šoli se bo lepo potuhnil. Saj sedi v prvi klopi. 
U čiteljeva grozeča roka bo pokazala preko n jego
ve glave kakor zadnjič, ko se je  ono dolgo pesem 
učil za s to n j...

Neža je  vprav svojemu b ra tu  na kljub ves 
dan d rdrala  pesmico in jo  je  znala na pam et ka
kor očenaš. Menda se ji  je  zdelo zamalo, da je  
ni povabil s seboj. Toda kaj bo punčara pri ve
vericah! Novsezadnje bi ga še m ateri zatožila, da 
je  plezal na vrh smreke.

A drugi dan je  bilo Tončku pošteno nerodno. 
Glas učitelja Kovača je  takoj v začetku ure za
grm el med debelimi sam ostanskim i zidovi: “No,
zdaj pride pesem na vrsto! —  Kaj ko bi enkra t 
začeli spredaj!”

Ah! Mrzel pot je  oblil Tončkov hrbet. K ot 
tis tik ra t, ko mu je  Nežika zlila skledo vode za 
vrat. Zdaj ga ima! Ves razred bo vedel, da se ni

učil. Neža pa škili proti b ra tu  in mu strže koren
ček. Le poglej jo!

Seveda, lahko se smeje, ko bo sama zadrdrala 
kot m aterin  ko lov ra t... Uh! P rav to se zdi Tonč
ku najhuje, da ga bo Neža prekosila. Ta nežasta 
Neža, ki si še konja ne upa pobožati po gobcu in 
ga nato s slamico poščegetati v nosnico. Kaj bi 
dal, da bi se ji zateknilo?! Vse svoje frn ike , kar 
jih  im a .. .

U čitelj Kovač pa je  že pokazal s palico na 
Pintarčkovo Nežiko te r  ukazal: “Drobižek, vstani 
brž in pokaži, kaj si se naučil!”

Sveta m učenka Neža ni mogla bolj junaško 
s ta ti pred rab lji, kot je  tis tik ra t v prvi klopi stiske 
šole stala n jena potoška varovanka in zviška gle
dala na svojega b rata , ki je  že sprem enil barvo. 
N ato je  odprla kljunček in začela kot očenaš pe
sem o ja g n je tu :

Mlado jagn je , lepo belo 
gre za m aterjo  veselo, 
skače s parkeljci, drobni, 
tam  po tra ti se vrti.

M ati pravi: Ne, ne skakaj, 
tam  po bregu se ne taka j, 
lahko si kaj narediš, 
šibko nogico zdrobiš!

Jag n je  m atere ne sluša, 
ra jš i samo sebe skuša: 
se prekucne v jamico 
in si zlomi nogico.. .

Jag n je  nogico zlomilo, 
glasno jokako in vpilo:
Oj, otroci, ubogajte 
svoje skrbne m atere!
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U čiteljev obraz se je  dobrohotno raztegnil. 
Mož si je  zadovoljno pogladil brado, a nato po
božal Nežiko po zm ršenih laseh: “Vidite, otroci, 
najm anjši so najbolj pridni!”

Tonček pa je  lezel skupaj, da ga skoraj ni 
bilo videti izza klopi. N ajra je  bi se udrl v tla. 
Zdaj zdaj bo učiteljev glas poklical njega in po
tem. . .

Res se je  šolnik obrnil vanj is se mu oče
tovsko nasm ehnil: “Tonček zna pesmico gotovo 
prav tako lepo kakor Nežika. Saj sta se skupaj 
učila, k a jn e?”

Ko bi ta k ra t videli glavici potoških dveh!! 
Istočasno sta zamigali, kakor bi bili na vrvici. 
Tončkova je  v upanju, da bo odšla s tem  nevihta 
vendarle preko nje, odločno prikim ala. K ot bi se 
dvojčka zares vse popoldne učila pesem. In Neži- 
na repica je  istočasno odkimavala, kakor bi za to 
pričakovala goldinar.

Obraz gospoda Kovača se je  v tren u tk u  zres
nil.

“Zdaj naj pa vem, kateri laže!” je  dejal in 
oči so mu zabliskale proti zardelem u Tončku, ki 
je  debelo požiral sline. K adar je  nam reč stiški uči
telj zaslutil laž, ni poznal nobene šale. In pes
mica. . .

“ No, k a r začni, Tonček, če sta se zares s se
strico skupaj učila!”

S trela je  u d a rila ...
Tonček je  vstal. Nekaj časa je  bilo v razredu 

vse tiho, nato je  začel nesrečni šolarček: “Jagn je  
lepo, lep o ... Lepo b e lo .. .”

“ No, še enkrat! — Mlado ja g n je . . .” je  pom a
gal učitelj.

“Mlado jag n je  lepo b e lo ... lepo be lo ...
Zlomi parkeljce v e se lo ...”

Gospod Kovač je  segel na mizo po palico. Ojej!
“Hi, hi, h i ! . . . ” si je  škodoželjna Neža skrila 

obraz v dlani. A je  tis ti trenu tek  dobila s šibo 
preko hrbta, da jo je  smeh na mah minil.

“N ajprej ti, ki škodoželjno privoščiš bratcu!
— Zdaj pa še ti, ki si me hotel potegniti za nos 
in se nisi naučil pesmice! P rav  tak si , kot je  bilo 
neubogljivo jagnje, da veš!” se je  razhudil uči
te lj. In že je  padalo po Tončku, da je  tenko zacvilil.

Navadno je  zvil gospod Kovač porednega čez 
koleno in mu jih  nam etal po zadnji plati. K adar 
pa se je  razjezil, ni gledal, kam prileti. Tudi Ton
ček jih  je  dobil na vse stran i, kolikor ga je  pač 
gledalo iznad klopi. In padalo je, dokler se ni kup
ček pogreznil pod klop in je  začela šiba doneče 
u d arja ti po le su ...

“Tako, zdaj pa kar čepi pod klopjo in se deri 
na mile viže. In sram naj te  bo, da veš,” je  bil 
zadovoljen stiški učitelj.

Tončku ni bilo treba povedati dvakrat. Tulil 
je  že, da bi zlezel izpod klopi, ga je  bilo sram. 
Zato je  najprej uščipnil sestro Nežo v boso nogo: 
samo ta  ga je  tako grdo izdala, da se ni naučil. 
Poskočila je  kot koza in dobro, da ji je  učitelj ka
zal hrbet, sicer bi Tonček dobil novo m ero .. .

Kaj pa zdaj? Saj prehudo ravno ni bilo. Toda 
sram ota, sram ota ga je  bo le la ... In vsega je  kriva 
nežasta Neža! Pa tud i sitni in natančni šomašter!
— Le Tonček, ta  nedolžni Tonček n e ! . ..  Sam sebi 
se je  smilil.

Čustvovanje s samim seboj je  kmalu izpodrini
la misel, ki ga je  v trenu tku  dodobra zaposlila: 
Le kaj bi zagodel hudem u učitelju  Kovaču?

Aha! Se je  že domislil!
Tonček je  najp re j v naglici preletel minuli do

godek. Kam je  padalo? Tudi na glavo’ — Seve
da! Vsaj mimogrede je  zaplesala palica nad uše
som. še  zdaj mu b rn i...  N ačrt se bo to rej po
srečil.

In paglavec je  segel s prsti med svoje lase, ki 
so skrivali komaj rahlo zaceljeno brazgotino. P re j
šnji teden se je  udaril v m linu ob tram , da se 
mu je  takoj ulila kri. Ker rane ni pustil pri m iru, 
se mu je  k rasta  precej razlezla po glavi. Zdaj mu 
je  prišla prav. N epridiprav ni čisto nič pomišljal: 
tem eljito si je  skram pal rano, da je  m oral pošte
no stisniti zobe od bolečin, ki so bile občutno h u j
še kot udarci učiteljeve palice. A Tonček ni mislil 
na bolečine. Samo da bo šom aštra spravil v strah, 
pa bo vse v redu!

Potem  je potoški najm lajši zlezel izpod klopi 
in z narejeno skrušenostjo te r  z nagnjeno glavico 
prav  pobožno obsedel poleg sestre. Saj je  skoraj 
ih teti pozabil od samega pričakovanja .. .

Dalje str. 349
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MOJ OBISK V TASMANIJI
P. B A Z 1 L IJ

P r o t i  »everu .

IZ HOBARTA SEM VOZIL PO MIDLAND 
HIGHWAY in ves čas obujal spomine na srečanja 
zadnjih  dni. Skoraj bi rekel, da sem se slehernega 
ro jaka posebej spomnil in mu v srcu želel srečo. 
Tudi tistem u fan tu , ki sem ga vprašal, če ve za 
kak p rija te ljev  naslov, pa mi je  odgovoril: “ I z 
dajalec panočem b iti!” In vendar sem prišel tako 
daleč z enim samim nam enom : da obiščem čim 
več rojakov in jim  ublažim njihovo osamljenost. 
No ja , povsod so tudi taki, ki se boje “ko larja” . 
Bog daj, da bi dobili priliko videti “kolar” vsaj 
ta k ra t, ko ga bodo morda želeli!

Pokrajina je  bila spet —rekel bi —  pristno 
domača. Kakor dolenjski griči s pašniki in polji, v 
ozadju g o re ...  Vasica C lev e lan d ,  skozi katero je 
h ite la  cesta, me je  spomnila na našo slovensko m et
ropolo v Združenih državah, ki nosi isto ime. In 
na svoje veliko začudenje sem ob cesti nekje vi
del tudi kažipot z napisom: L e m o n t  9 mile«. Le- 
m ont je  k raj 23 milj jugozapadno od Chicaga, 
k je r sem preživel svoja am eriška leta. Med ame- 
riškam i Slovenci je  znan kot “Ameriške B rezje’’, 
k a jti prav  v Lem ontu je  naš slovenski fran č iš
kanski sam ostan z božjepotno cerkvico brezjanske 
M arije Pom agaj, kam or rom ajo leto za letom tiso
či am eriških Slovencev iz vseh koncev Novega Sve
ta . N ekateri so razlagali, da je  Lem ont francosko 
ime, drugi pa, da je  tako nekako bilo ime neke
mu indijanskem u poglavarju. Zdaj pa dobim Le
m ont tudi — v T asm aniji.. .  Ko bi imel malo več 
časa, bi žrtvoval teh nekaj milj, da bi lahko r e 
kel: Po štirih  letih sem bil spet v Lem ontu! Vse
kakor mi je  ime ob cesti vzbudilo tople spomine.

Že se je  delal večer, ko sva s p. Rokom z 
glavne ceste zavila na levo proti goram. Na vsak 
način sem hotel obiskati tudi Poatino, novo n a
selbino z velikim hostelom za samce. Novo cen tra
lo ali nekaj podobnega delajo visoko v gorah in 
v H obartu  so pravili, da je  vedno kaj Tiaših fa n 
tov med delavci. Za eno ime sem pa zvedel že v 
M elbournu pri Mihelčičevih, k a jti Mihelčičeva Lo
ri, poročena Lindner, živi tam  s svojo družino.

Bila je  že tem a, ko smo stikali po hostelu za 
Slovenci. V ihar pa tak , da je  kar žvižgalo med ba
rakam i in je  mrzel veter rezal do kosti. Sreče pa 
nobene! Neki Poljak nam je  vedel povedati za fa n 
ta , ki je  ravno prišel iz bolnišnice (avtom obilska

nesreča!), a ga pri najboljši volji nisem mogel 
n ajti. Drugi pa je  odšel na obisk v Launceston. 
Presenečenje pa sva s p. Rokom doživela na po
štnem  uradu, kam or sva šla s tikat za imeni. Av
stralec z brki, da ima še vedno podobo pravega 
ofich 'ja ki je  bil med vojno po zavezniških fro n 
tah, po vojni pa v nekem begunskem taborišču v 
Nemčiji, nam a je  prijazno povedal: “Moja žena 
je  iz Jugoslavije! Kako bo vesela, če jo obiščeta! 
. . .  ” Dal nam a je  naslov in —  našla sva hišo. Gos
pa je  bila še bolj presenečena od n a ju : govorila 
je  hrvaško, a bila je  po starših  —  Slovenka. Nekje 
v Slavoniji so menda živeli, preden so odšli iz J u 
goslavije. K ljub temu, da ni bila nikdar v Slove
niji, še čuti slovensko, četudi govori hrvaško. Ne
pričakovani obisk ji je  skoraj priklical solze v oči. 
Kje se najdem o Slovenci! — Nato sva našla še 
naslov gospe Lori, k je r smo preživeli dolgi večer 
v prijetnem  razgovoru. Vso Gorenjsko smo obre
dli.

N aato pa spet na pot. Na frančiškanskih vra
tih  v Launcestnu sem pozvonil že pozno po pol
noči. Z ju tra j po maši sem spet brezuspešno posku
šal srečo po mestu, p. Rok pa je  našel H rvata na 
neki bencinski postaji, enega med delavci na po
kopališču, in pa dve hrvaški družini. Še v šolskih 
razredih  ni bilo med otroki nič slovenskih imen. 
Pa vendar bi rekel, da m orajo biti Slovenci tudi v 
tem lepem mestu!

še dan in pol nam a je  ostalo časa do odhoda 
ladje, zato sva se m orala posloviti od Launcestna. 
Vzhodni del Tasm anije bo treb a  p rihran iti za pri
hodnjič, pač pa sva se odločila, da greva 

ob se v e rn i  oba li  
proti zapadu. Tu je  toliko mestec, bo menda ven
dar kaj naših ljudi! V svojih beležkah sem imel le 
enega fan ta : Kavčičev Milan naj bi bil v Burnie.

Avto je hitel proti Devonportu in po kratkem  
obisku v župnišču sva krenila dalje: F orth , Ulver- 
stone, Penguin, Burnie.

U lverstone, m estece s 5.000 prebivalci, ima za 
Slovence svojo zanimivost. Na glavnem križišču je 
do leta 1953 stal m ajhen spomenik v prvi vojni 
padlim vojakom : kake štiri čevlje visok kip vojaa- 
ka na podstavku z vklesanimi imeni. V ju liju  1953 
pa je  občinski svet sklenil, da postavi nekaj lepše
ga in vključi v spomenik tudi svoje sinove, ki so 
padli v drugi svetovni vojni. Mestni očetje so bili

340 Misli, November, 1960.



presenečeni, ko jim  je  slovenski novonaseljenec, 
a rh itek t Cveto Mejač iz Komende pri Kamniku pri
nesel svoje načrte  in jim  tudi povedal, da bi s svo
jimi fan ti spomenik sam postavil. Niso verjeli, da 
je mogoče s šestimi tisoči, kolikor so nabrali, po
staviti kaj takega. Vprašali so neko melbournsko 
gradbeno podjetje in dobili odgovor, da bi izvedba 
načrta  stala okrog 20.000. Končno so verjeli Slo- 
vencu-architektu in naročili v M elbournu le veli
ko uro (za £ 550) na štiri stran i, fan tje  pa so se 
spravili na delo. T rije Slovenci (Cveto Mejač, 
Je rne j Bajželj in Rudi Žimič) in em igrant irske 
krvi, John 0 ’Neill, so dne 30. ju lija  1953 začeli z 
delom in ga uspešno končali dne 15. ja n u a rja  
1954: brez posebnih priprav, brez dvigala, a z dob
ro voljo v srcu, pokazati svoji novi domovini, kaj 
zmore izseljenska žuljava roka. Danes sto ji ta  85 
stopal visoki spomenik padlim v spomin in tiso
čem turistov  v občudovanje. Po trgovinah v Ul- 
verstonu prodajajo njegove razglednice, tiskan je  
na ru tah , ki jih  kupujejo tu ris ti v spomin na 
Tasm anijo, p rište t je  med “Landm arks of A ustra-

lia”. Iz radovednosti sem si kupil razglednico tu 
di jaz in vprašal prodajalko, kdo je  spomenik po
stavil. “O, to so pa bili štirje  novi naseljenci. N ih
če v Ulvestone ni verjel, da m orejo za ta  denar 
postaviti kaj ta k e g a .. .” se je  glasil odgovor. Ni 
vedela imen, vedela pa je, da so bili “Sloven- 
ians” . Na vprašanje, kje je  Slovenija, sem ji mo
ral pa sam odgovoriti...

V U lverstonu danes verjetno ni več naših ro
jakov — vsaj n a jti jih  nisem mogel. Pač pa sem 
v Burnie, k jer sva s p. Rokom prespala, čisto po 
nak ljučju  našel Milana, katerega sem iskal že v 
gosti temi. N ajm anj š tirik ra t sem prevozil cesto, 
katero  sem imel zapisano za njegov naslov, pa ni
sem mogel n a jti številke. Končno sem ustavil avto 
in povprašal dva mimoidoča, če vesta za ta  na
slov. In kdo je  bil eden od njih? Kavčičev Milan 
sam, ki je  šel ravno mimo, dasi na naslovu ni več 
stanoval in bi tudi ne vedeli tam kaj, kam se je  
preselil. On mi je  povedal še za L jubljančana, ka
te rega sem naslednji dan našel kot brivca v mestu. 
P resenečenje za presenečenjem !

N aslednji dan pa dalje proti zahodu: Wyn- 
yard — Stanley. Cesta lepa, na desni m orje in 
krasni zalivi, na levi rodovitna zem lja zelenih grič
kov s čredami ovac, ki pa je  polagoma prešla v 
buš. Začelo je  tudi deževati in ko sva se bližala 
S tanleyu, je  bila njegova pečina zavita v gosto 
meglo. Končno se je  le spet zjasnilo in na poti n a
zaj sva imela lep dan. U ra je  nam reč prehitro  te 
kla in iz S tanleya sva se m orala v rniti proti De- 
vonportu, drugače bi zamudila ladjo. Ko bi imela 
več časa — prav gotovo bi ta  najina pot ne bila 
skoraj zaman.

Konec str. 347.
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J o ž e tu  F l i su  v P a r i z u  za  vso iz k a z a n o  p om oč  
ob  n a j in i  izsel i tv i  v A v s t r a l i jo .

R o m a n  in I v a n a  P e r k o ,  S y d n e y
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K D O  GA P O Z N A ?

A lo jz  S m r e k a r  iz Kamna 30 pri Tolminu 
je  nekje v A vstraliji. Na obisku v Ita liji smo 
govorili z njegovo sestro. Naj se nam zglasi! 

Vinc M aurič 
37 M urrabin Ave., 
M atraville, Sydney.
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NOVA GVINEJA —  NAJ POSTANE 
TAKOJ SAMOSTOJNA ?

... .

/ v / a a a n a

’ v r

■ " ,   uP o r t  M o r e s b v  
    —  _

S l u č a j '  a li  ce lo  v e r ig a  s lu č a je v  j e  včas ih  p o 
t r e b n a ,  d a  se  č lo v e k u  v zb u d i  z a n i m a n j e  za  k a k o  
s tv a r ,  ki m u  j e  s i c e r  b l izu ,  pa  v e n d a r  ni p r i t e g n i l a  
n a s e  n j e g o v e  p o z o rn o s t i .

K d o  od n as  se j e  k a j  p r id a  p o z a n im a l  za  N ovo  
G v in e jo ?  M o rd a  k o m a j  vem o, k j e  leži,  še  m a n j  n a m  
j e  z n a n o ,  d a  j e  v e l ik  kos o to k a  i z ro č e n  A v s t r a l i j i ,  
d a  g a  u p r a v l j a  in o n d o tn o  l ju d s tv o  izobraz i .

P a  j e  n a  lep em  p o š ta  p r in e s la  iz C a n b e r r e  
d r o b n o  k n j iž ico  z n a s lo v o m :  A U S T R A L I A N  P O L I-  
C Y  I N  P A P U A  A N D  N E W  G U I N E A .  S p r v a  me 
ni  z a n im a la .  P a  mi j e  p r i š lo  n a  misel,  da  im a jo  m o 
j i  s o b r a t j e ,  a v s t r a l s k i  f r a n č i š a k n i ,  n a  N ovi G v in e ji  
l ep o  š tev ilo  m is i j o n a r je v .  Vzel  sem  si čas  in k n j i -  
ž ico p r e b r a l .  J e  s t o k r a t  bo lj  z an im iv a ,  k o t  bi si upa l  
m is l i t i .

K o m a j  sem  k n j ig o  p r e b ra l ,  j e  p r iš lo  poroč ilo ,  
d a  j e  t o v a r i š  N ik i t a  v N e w  Y o rk u  p o zv d ig n i l  glas 
in  z a h t e v a l :  A v s tra lc i ,  ro k e  p ro č  od N o v e  G v in e je ,  
d a j t e  d eže l i  t a k o j  sam o v lad o ,  p r e n e h a j t e  s k o lo n i 
z a c i jo  in  i z k o r i š č a n je m  d e ž e le !  H i t r o  p o te m  smo 
zvede li ,  d a  j e  sam  n a š  m in i s t r sk i  p r e d s e d n ik  isto-  
t a m  o d g o v o r i l  H r u š č e v u  in v se m u  sv e tu  p o jasn il ,  
k a k o  m alo  j e  N o v a  G v in e ja  z r e la  za  s a m o s to jn o s t .
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V s e k a k o  še s t o k r a t  m a n j  k o t  ub o g i  C on g o  v Af* 
r i k i . . .

K o m a j  sem  M en z ie so v e  b e se d e  z z a d o v o l j s tv o ^  
n a  z n a n j e  vzel  —  k e r  sem  p o p r e j  ono  k n j iž ic o  p r e * 
b ra l ,  se  r a z u m e l  —  ko mi p o š ta  p r in e s e  sk o r a j  dva 

m e s e c a  s t a r e g a  A M E R I K A N S K E G A  S L O V E N C A  *n 
v n j e m  po ro č ilo  o Nov i  G v in e j i  iz u s t  —  SL O V EN " 
C A !

K e r  j e  b i lo  m o je  z a n i m a n j e  za  N ovo  Gvine.l°  
p r a v k a r  p r e b u je n o ,  sem  ga  se v e d a  t a k o j  preb«’®!* 
Po ro č i lo  p r i h a j a  k o t  dopis  iz Jo l i e t a ,  zelo z n a n e  slo- 
v e n sk e  n a s e lb in e  v A m e r ik i .  D a  b o s te  tu d i  bra lc i  
M I S L I  v ideli ,  k a k o  j e  to v a r i š  N ik i t a  m a h a l  po  ve
t r u ,  ko j e  z a h te v a l  za  N ovo  G v in e jo  s a m o s t o j n o s t ,  

n a j  bo dopis  iz J o l i e t a  t u  p o n a t i s n j e n .  —  U r .

J O L I E T ,  I L L I N O I S .  —  Tukaj je  bil m is i jo n a r  
F r a n c i s  M iha lič  iz družbe Očetov božje besede, k* 
imajo velik zavod v k raju  Techny, Illinois, ne pra 
daleč od Jo lie ta  ali Chicage.

M isijonar je  kazal slike iz džungel na Ne'V 
Guinea, južno pacifiškem otoku. Slike so  bile 
izredne. Rekel je , da so ti ljudje sedem tisoč 1*̂  
za civilizacijo, nikoli se ne um ijejo, nič ne ved o

Misli, November, 1 9 ^



Za čas, za dni v tednu itd. Ko prinesejo otroka Ii 
krstu, ne m orejo povedati, kdaj je  bil rojen. Če 
je  bilo v par tednih, bo m ati rekla: “Ko je  bila 
luna m ajhna,” te  je  pa več časa nazaj, ne m orejo 
povedati. Nihče ne ve za svojo starost. Tam se 
dete nikoli ne joka, ker mu dajo vse mogoče in 
nima nikoli vzroka jokati, razenče je  bolno. Otrok 
dobi pozornost od vseh, dokler ni spet drugi rojen. 
M isijonar je  slišal dete jokati in je  takoj šel v 
tisto smer. Predno je  prišel tja , je  zaslišal še bolj 
glasan tuleč jok. Tam je  zagledal dete, ki se je 
opeklo, m ati ni vedela, kaj storiti, da bi pomagala 
otroku. V svojem m aterinskem  nagonu je  šla in 
vzela okrogel kam en in z njim  svoj p rst tako hudo 
udarila, da ga je  zmečkala. Tako sta  se m ati in 
dete oba jokala.

Ti ljude so precej podobni črncem, imajo lase, 
ki so enaki črnskim, široke nosove, debele ustnice. 
Jedo pa dobro v džungli. Tam je dosti divjih p ra
šičev, in te  so se navadili rediti. Raste tudi slad
korni trs  in sladki krom pir. Za kuho, je  rekel mi
sijonar, pripravijo  vroče kamne, na katere polo
žijo prašiča, potem ko mu je  bilo odstranjeno 
drobovje, notri potem denejo krom pir in zelenja
vo, vse to obložijo z vročim kam enjem  in polijejo 
z vodo, in sopara to prekuha. Ti divjaki imajo pa 
zelo strog  red pri ženitvi. Noben se ne more po
ročiti s še tako oddaljeno sorodnico. Medtem ko 
m oderne postave v civilizaciji dovljujejo zakon z 
bratrancem  ali sestrično tre tjeg a  kolena, v džungli 
tega ne pustijo , če je  prav desetega kolena. Ti 
ljudje radi kadjjo papir in sicer navadne dnevni
ke zrežejo in potem zvijejo v cigarete ; nočejo pa 
boljši pap ir kot je  na prim er v rev ijah ; pravijo, 
da od tistega glava boli. Sedaj m isijonarji dobi
vajo cele tone starega papirja  iz A vstralije. Ti 
ljudje ne poznajo opojnih pijač, pijejo samo vodo. 
M isijonar je  rekel, da je  gotovo še več takih  div
jakov po velikih džunglah, ki jih  še ni videl no
ben bel človek. Ko so vprašali te  ljudi, kaj mislijo
o belih ljudeh, so rekli, da so izprva sm atrali bele 
Za ljudožrce. Ko so bili tam kaj vojaki med vojno 
in so imeli razne konzerve, katere so dali tudi do
mačinom, in ko so odprli kako kanto in so bili 
notri “ fra n k fu r ti” , so domačini to vzeli za človeš
ke prste.

Dotično pokrajino v džungli so izsledili pred 
110 leti možje, ki so iskali zlato. Ti so potem oz
nanili svetu to novico in kmalu so m isijonarji p o 
iskali te ljudi. Neki m isijonar in redovni b ra t sta 
se podala k tem ljudem , da bi “kupila” od n jih  ne
kaj zemlje, k je r  bi začela misijon. Imela sta  raz
ne stvari kot sekire, nože, nakitje, s katerim i sta 
mislila dobit zemljo. V tem  so pa prišli tudi d ru 
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goverci, ki pa so bili bolj praktični kot kato liča
ni. Oni so pripeljali s seboj mlade fan te , katere 
so opravili v obleko belih ljudi; ti fan tje  so imeli 
polne Žaklje sekir, nožev, igrač i td . ; vse to so 
stresli pred domačine, ti so seveda kar planili po 
vsem tem  in posledice so se izkazale zelo žalost
ne. K er ni bilo zadosti vsega za vse, so se trgali 
med seboj in bilo je  več ranjenih  in tud i nekaj 
m rtvih, bila je  prava panika. V te j zm ešnjavi je  
b ra t ustrelil š tirik ra t v zrak. Ti ljud je niso še ni
koli slišali kaj takega in so vsi zbežali v goščavo. 
M isijonar in b ra t sta ostala sama. K aj sto riti se
daj? M isijonar je  prem išljeval in dobil je  dobro 
misel. “V takem  položaju,” je  rekel, “preostane sa
mo še ena reč, treba je  peti!” In tako sta  oba 
močno zapela M arijino pesem O Sanctissima. Dol
go sta  pela in polagoma se je  začelo v goščavi 
nekaj prem ikati. Končno so prišli iz svojih skri
vališč in obkrožili ta  dva in začeli strašno močno 
kričati. Slednjič so ju  pobrali in zadeli na ram e 
te r  odnesli v notranjščino. Tako se je  začel prvi 
misijon pred 30 leti.

P a u l  L au r ic h .

D o m a č in i  N ove  G v in e je  v t v o je m  s t a n o v a n j u
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Dr. Val. Mersol: 

KAKO PREGANJAMO VROČINO
ČLOVEŠKO TELO JE  TOPLOTNI STROJ, ki 

v redu deluje le p ri določeni toplotni višini. Ta 
višina m ora b iti vedno par toplotnih črtic nad in 
pod 90 stopinj. K akor hitro  se to ravnotežje p re
m akne, če se toplota zviša, ta  stro j ne dela več v 
redu . Če ta  nepravilnost tra ja  dalje čase, se stroj 
pokvari.

Da naše telo ohrani no tran jo  toploto na 98 
stopinjah, mu pomaga živčni mehanizem , ki delu
je  sam od sebe kot avtom at. Ta živčni m ehani
zem ohran ja no tran jo  toploto našega telesa stalno 
na isti stopnji, čeprav se zunanja toplota sp re
m inja, na prim er ob hudi zimi ali pa v tovarnah 
p ri vročih pečeh. Toda živčni mehanizem deluje 
dobro samo tedaj, če je  med vročino in vlago do
ločeno razm erje.

Naše telo se najbolj bori proti vročini s po
tenjem . S potenjem  naše telo izgublja veliko ko 
ličino vode in soli. Če telo izgubi preveč vode in 
soli in je  ne more nadom estiti, tedaj m anj ogre
va. S tem se telo ohlaja, z izgubo soli pa se u tru 
ja . Potenje je  to rej naravni pojav obram be pred 
vročino.

Toda dokler je  zrak suh, potenje lahko p re
našamo. Težje je  ta k ra t, kadar je  v zraku veli
ko vlage. Telo ne more oddati potu, pot se ne su
ši, pravimo. K urjači stro jev  prenašajo  lahko vro
čino do 120 stopinj, dokler je  okolica peči suha. 
č e  pa poči parna cev, ali se odpi*e varnostna za
klopka in prostor napolni vlaga, je  v takem  pro
sto ru  nemogoče vzdržati.

D O P O L N I L O  K T I P K A N J U

★ Pokopališče v Mt. Gem bierju, S.A., je  dobi
lo nov slovenski grob. Sm rt je  našo gozdno na
selbino N angw arry zopet obiskala. V soboto dne 3. 
septem bra je  avto podrl M a r t in a  S t ih e c a ,  ki se je  
na kolesu peljal proti Tarpeeni. Bil je  na m estu 
m rtev.

Pokojni je  bil ro jen  v P rekm urju. S svojo dru
žino je  odšel v A vstrijo in v A vstralijo dospel na 
“A ure liji” dne 5. m aja letos. Družinica je  dobila 
dom med hišicami Seven Sisters. Žal je  nenadna 
sm rt posegla vmes in družini iz trgala očeta: osta
la je  m ati s trem i otroki, če trti pa bo šele rojen 
v  nekaj mesecih. Pokojnika so pokopali v to rek  
dne 6. septem bra. Vdovi in otrokom iskreno so
žalje! — P. ISazilij.

Kako bomo prenašali poletno vročino, je  od
visno tud i od prehrane. V vročini slabo pi-ebav- 
ljamo. K er se manj gibljemo, tud i m anj porabi
mo. Zato je  priporočljivo skromno kosilo, a večer
ja  obilnejša. Vendar naj velja preko poletja p ra
vilo: malo maščob in ogljikovih hidratov, a več 
proteinov in mineralov. To po domače pomeni ta 
kole: Je j malo kruha! Uživaj pa pusto meso in 
zelenjavo vseh vrst, kuhano in surovo.

U živaanje sladoleda in mrzlih pijač nam le 
navidezno olajša vročino. Sladoled in mrzle pijače 
le uspavajo naše živce, da ne opozarjajo na vro
čino, ki pa vseeno obstaja v našem telesu, kar 
km alu po uživanju sladoleda in mrzlih pijač tudi 
čutimo, če  so pijače alkoholične, je  še slabše. 
A lk o h o l  in v r o č in a  ne  g r e s t a  s k u p a j .  Alkohol Še 
bolj ogreje, čeprav ga zaužijemo v mrzli obliki. 
P rotiučinek je takoj občuten. Spij kozarec mrzle
ga vina! Kako te  osveži! Sedaj pa pojdi dalje po 
vročem soncu svojo pot. N aenkrat boš ves potan 
in večji revež, kot si bil prej.

N a jb o l j  n a s  osvež i  n a v a d n a ,  n e  u m e tn o  h l a j e 
n a  voda ,  k a t e r i  d o d a m o  l im o n in  sok. P rav tako SO- 
priporočljivi sadni sokovi, topel in mi-zel čaj in ka
va. Z vodo razredčena čaj in kava nam služita kot 
dobra pijača tudi med kosilom in večerjo.

N A Š A  Z O R A
I. Burnik

I m e  mi j e  Z o r a : 
sem  č v r s ta ,  so l idna ,  
z b e ž a la  n e v id n a  
c ig a n o m  sem  z d v o ra .

I z ž a r j a m  o m iko  
v isoko ,  o b se ž n o :  
n a r a v a  m e  z n e žn o  
n a v d a j a  o l iko.

Z až v iž g a m ,  z a p o je m  —  
sem  d ek l ic a  m la d a  —  
p o ša l im  sc r a d a  
po n a g n j e n j u  sv o jem .

V te j  d a l j n i  deže li ,  
p r e d r a g i  ro jak i ,  
b o d im o  vsi  t a k i :  
p o g u m n i ,  vese li!
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NOVE UGANKE
1. V r e t e n o

Ciril Kovačič

(Do srede dodajaš po eno črko, od tam  naprej 
odvzemaš)

2
3
4
5

8
9
10
11
12 

13

1 črka, ki m ora biti
2 ploskovna m era
3 žival s kleščami
4 država v Aziji
5 ne smeš!
6 maska
7 letopis
8 stopinje

vseh naslednjih besedah

9 mesto v A friki
10 telesni ud.
11 moško ime.
12 ali (angl.)
13 kakor pod 1.

OKTOBRSKA 
KRIŽANKA REŠENA

V o d o r a v n o :  1 moram — 2 akord —  11 korala
—  12 molji —  13 koraki —  14 banja — 15 ro —
17 Apači — 18 petje  —  19 kis — 20 sani — 21 
nisei — 22 kune — 23 a ta  —  24 k a ta r —  24 la- 
pel — 26 koran — 27 pelin — 28 kopen — 29 
m etem  —  30 moped —  31 miren —  33 Gamal —
34 Solun — 35 KKK — 37 orač — 38 voden —
39 u ra r  — 40 sir — 41 keber — 42 Adana —  43 
ij —  44 K adar — 45 kritik  —  46 agilen — 48 
planem —  49 um ira — 50 bobek.

N a v p ič n o :  1 M orana — 2 orači — 3 raki — 4 
ali — 5 M.A. — 6 am ater — 7 konji — 8 olje
— 9 r ja  — 10 Di — 11 kopati — 13 kasa — 14 
besan — 15 rinem — osel — 18 pitan — 19 ku
pim — 21 nared — 22 kalen —  24 kopel —  25 
leten — 26 kopač —  27 Perun — 28 kom ar — 
29 Miler — 30 M arija —  31 moder — 32 ukanim
— 33 gosi — 34 sobana — 35 kratek  —  36 krak
— 38 veder —  39 Udine — 41 kali — 42 Arab
— 44 Kim — 45 klo — 47 gu — 48 pb.

K eši tve  posla l i :  Alojz B ratina, Janez M arin
ček, Karla Twrdy, F rančiška Stibilj.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
£  5-0-0: g. Vampec;

£  2-0-0: Ivan Kavčič, Daniel Š inigoj;

£ 1-10-0: M i lan  B e r ib a k ;

£ 1-0-0: Emil Benko, A lfred Breznik, Lojze 
Mlakar, M arija Slak, Jos. š terbenc, Vinc. Štolfa, 
Alojz B ratina, K arla Twrdy, Rudi Jakšetič, M artin 
Adamič, Ciril Škofič;

£ 0-10-0: Lina Grasmayr, Ivan H orvat, Jože 
Šajn, Jože Težak, Stanko šajnovič, Ivan E rjavec, 
Vlado Jelerčič, Janez Mihič, A lbert Škerlj, Al. Lau- 
^enčič, Stane Tušar, Jože Gorup, F r. Žnidaršič, 
Štefka Krismančič, Ivan Jordan.

P r i s r č n a  h v a la  in Bog p o v rn i !

SYDNEY! N.S.W. SYDNEY!
Da se boste pošteno nasm ejali, 

pridite na IGRO Slovenskega društva:

ZDRAVNIK PROTI 
SVOJI VOLJI

Po igri prosta zabava
V so b o to  d n e  19. n o v e m b r a  1960 

Točno ob 7:30 zvečer 
D v o r a n a  S t .  F r a n c i s  C e rk v e ,  P a d d in g to n

Oxford St. — Jersey  Road

Igralska skupina SOČA ••
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Z a d n j e  l e to š n j e  r o m a n j e

Iz Slovenske
Duhovniške
Pisarne

5Ie*ec v e r n ih  d u š

Sveta cerkev nam kliče in naša lastna vera nas 
opominja z besedami sv. pisma: S v e ta  in z v e l iča v 
n a  j e  m o l i tev  za  m r tv e .

N ajbolj jim  ustrežem o, da če darujem o svete 
maše za njih večni pokoj. Vsako mašo, ki se je  
udeležimo, lahko obrnemo njim  v prid. Še bolj pa, 
če naročimo maše, ki se bodo darovale izrecno za 
tis te  ra jne , ki jim  želimo posebno pom agati, zlasti 
bližnje sorodnike.

Prav tako se pi'iporoča prejem  sv. obhajila 
za ra jn e , m olitev rožnega venca itd. N aj ne mine 
dan v tem mesecu, da ne bi opravili vsaj kratke 
m olitve za svoje rajne!

O bisk  n a  g ro b o v ih

Pot na pokopališče je  vedno živ opomin tudi 
nam : M e m e n to  m o r i  —  misli  tu d i  n a  svo jo  s m r t !
č e  nam  je dano, da moremo pomoliti ob grobu, 
ki k rije  tega ali onega naših dragih, nam molitev 
toliko iskreneje pride od srca.

S k u p a j  s s lo v e n sk im  d u h o v n ik o m  lahko obi
ščete grobove vsaj nekaterih  tu  počivajočih ro ja 
kov:

1. v nedeljo G. nov. (po božji službi v Black- 
tow nu) na pokopališču v Rookvvoodu; sestali se 
bomo na božji njivi ob katoliški kapeli;

2. isto nedeljo ob .1. popoldne na pokopališču 
v S u t h e r l a n d u ;

3. v nedeljo 13. nov. ob 3. pop. na N o r t h e r n  
C e m e t e r y  ( R y d e ) .

4. glede drugih pokopališč, če bi kdo želel, naj 
se dogovori z duhovnikom, ki bo rad  ustregel (dr. 
I .  M ik u la )
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Oktobrsko rom anje v Ashfield je  bilo kar le
po. Vreme kakor naročeno, udeležba ne ravno sla
ba, dasi bi bila lahko — kot vselej — še dosti 
številnejša. Toda kogar srce ne žene na romanje, 
kaj pomaga p rigan ja ti?  Tistim, ki ste prišli, pa 
lepa hvala za udeležbo in vzorno vedenje med pro
cesijo in v cerkvi!

N aslednje rom anje, če Bog da, bomo imeli še
le enk ra t v postu. Kdaj in kam, bo pravočasno 
oznanjeno.

IZ MATIČNIH KNJIG N.S.W.
P o ro k e

V G ra n v i l lu  sta si v cerkvi presv. Trojice 1- 
oktobra obljubila večno zvestobo A lojzij K o v a č i č  

iz Dobrepolja pri Ilirski Bistrici in Ju lija  Bedič iz 
Budincev v P rekm urju.

V S y d n e y u ,  cerkev sv. Patricka, sta 2. oktobra 
stopila pred poročni o ltar Gildo Valčič z otoka 
Ošljaka pri Zadru in M arta A. Vrh iz Doljnjega 
Zamona pri Ilirski Bistrici.

V G o s f o r d u  sta s poročno sv. mašo v soboto 
15. okt. začela skupno življenje Ivan šepetave 
m lajši in njegova izvoljenka Jožefina iz številne 
ita lijanske družine na bližnjih farm ah. Živela bo
sta z očetom Šepetavcem  v Tumbi Umbi.

Vsem obilico tra jn e  sreče in božjega blago
slova !

K rs t i

V P e n s h u r s tu  sta Božo Mavko in Lidija, r- 
Delič dobila hčerko, ki je  p rejela sv. k rst v Ma
rijin i cerkvi W atsons Bay na ime Olga Elizabetai 
dne 11. oktobra.

V A u b u m u  so krstili 9. oktobra prvorojenko 
Janeza Vindiša in M arije r. š ifra r . Ime so ji dali 
Ja n e t Maria.

V P a d d i n g to n u  pri sv. Frančišku smo krstil* 
9. oktobra Dorico, prvorojenko F ranca Zadnika in 
M arije r. Penko, ki živita v W oollahri. Botrovala 
sta  Mirko in Gabriela Zadnik.

Iskrene čestitke deklicam in staršem !

*,* *,* *.♦ *.♦ *,» #.♦ #,• •>♦,* ♦.«7htm’« «'• *'♦ *'• *'♦ *'♦ *'# *’♦ V* •• *• *♦ ♦♦ *♦ ♦♦ n

|  PRIDITE, MOLIMO!
it v . . . h
j.J Vse š t i r i  n e d e l j e  v n o v e m b r u  b o m o  jj

4. p o p o ld n e  molil i  sk u p n i  ro ž n i  v e n e c  v z n a n i  g  
kap e l ic i  c e r k v e  sv. F r a n č i š k a  v P a d d i n g to n u  k  
in d o d a l i  p o s e b n e  m o li tv e  za  r a jn e .  Vsi lepo u  

J* v a b l j e n i !
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CENZURA  (s str. 321.)

Z drugo besedo: Bojkotirajm o vse, kar je 
Umazano in draži spolnost, pa naj bo v tisku, sli
ki ali gledališču. Vrnimo se nazaj k tistem u, kar 
je mnogim že tako silno “zastarelo” — čistosti!

Takole je  nekoč pisal dr. Odar v Duhovnem 
življenju:

Vpliv  k n j ig e ,  z la s t i  s labe ,  je  d o s t i k r a t  t r a j e n .  
S la n a  p a d e  v z g o d n j i  p o m lad i ,  a  se p o z n a  še  v pozn i  
j e s en i .  D o lg a  v r s t a  p o m e m b n ih  l ju d i  j e  že  z ž a lo 
s t jo  u g o to v i la ,  k a k o  se j e  v e č k r a t  še v po zn i  j e s e n 
ski dob i  j a v l j a l  k v a r e n  vp liv  k n j ig e ,  n e s r e č n o  iz 
b r a n e  in p r e b r a n e  v zo rn i  m la d o s t i .  Če bi mogli  
Zreti  v v ečn o s t ,  bi z g ro zo  videli ,  k a k o  se g a  tu d i  t j«  
vpliv  s la b e  k n j ig e .  “ Z v o d n ik  j e  b i la  k n j ig a  in ta, 
ki  jo  j e  n a p i s a l ” , k l iče  g las  n e s r e č n e  F r a n č i š k e  da  
R im in i  iz D a n t e j e v e g a  P E K L A .

Vpliv  s lab e  k n j ig e  j e  v e č k r a t  t r a j e n  tu d i  v 
d r u ž b i  —  d e lu j e  od  r o d a  do r o d a .  N a z o r n o  j e  to 
p o k a za l  ru sk i  p i s a te l j  K ry lo v  v basn i  “ P i s a t e l j  in 
r a z b o j n ik . ”

Pisateljeva duša, ki je  bila obenem z razboj
nikovo obsojena v trp ljen je , se v te j basni prito 
žuje češ “da se ji godi krivica, ker je  trp ljen je  
razbojnikove duše sčasoma prenehalo, njeno pa 
ne.”

Toda zaslišal se je  glas:
“ N e s re č n e ž !  P r i t o ž u je š  se z o p e r  P re v id n o s t !  

P r i m e r j a š  se  z r a z b o jn ik o m ?  V svoji  z lobi je  r a z 
b o jn ik  ubil  e n e g a  č loveka ,  pa  se j e  skesa l .  T i pa  
u b i j a š  še  po s m r t i  s s t r u p o m  svo j ih  sp isov. Le  p o 
g le j  o n e g a  m la d e g a  f a n t a ,  k a k o  s k r iv a j  p o ž i r a  t v o 
j e  u m a z a n e  k n j ig e .  Le  p o g le j ,  k a k o  se n j e g o v a  d o 
s le j  č is ta  d o m iš l j i ja  po ln i  z n e s r a m n im i  p o d o b a m i  
t v o je g a  p e r e s a !  I n  ti se  d rz n e š  g o v o r i t i ,  d a  se  ti 
k r iv ic a  god i!  L e  p o g le j ,  v ko liko  d u š a h  u m ir a  luc  
v e r e  z a ra d i  tv o j ih  sp isov  in to  še  d a n e s  —  po sto  
l e t ih  od tv o je g a  ro j s tv a .  Le  p o s lu ša j  o b u p  o č e to v  
in j o k  m a t e r  z a ra d i  sp r i j e n ih  o t ro k .  K do  j ih  im a  
n a  ves t i ,  če  ne  t i ?  P a  se še u p a š  to ž i t i  in se  p r i t o 
ž e v a t i ?  T v o j  o g e n j  n e  u g a sn e ,  tv o j  č rv  n e  u m r je ,  
z a k a j  g o r j e  t i s te m u ,  ki p o h u jš a ,  pa  č e p ra v  sam o  
e n e g a  t is t ih ,  ki v e r u j e jo  v K r i s t u s a . .  .

Tako je  ruski pisatelj Kyrilov z um etnino svo
je  basni skušal dopovedati pisavcem, pisačem in 
pisateljem , kako potrebna je  cenzura — nad sa
mim seboj! Kdor piše brez take cenzure — silno 
odgovornost si nalaga!

Prav tako je cenzura nad samim seboj potreb
na tistim , ki beremo. N ikar vsega odkraja, n a j
m anj kaj takega, k a r je  najbolj — m ikavno...

Pa ne samo tistim , ki beremo, je  taka cenzu
ra  potrebna, potrebna je  enako tistim , ki gleda
mo, poslušamo, kupujemo.

T A S M A N I J A  (s str. 341.)

P ro t i  d o m u

V m raku sva prišla v Devonport. P rijazni žup
nik naju  je  povabil na večerjo — zadnjo v T as
maniji. Moral sem se sm ejati reakciji, ko sem za 
šalo povedal, da nocoj odhajam  “nazaj v A vstrali
jo ”. Tasmanci so nam reč zelo hudi, če jim  odre- 
Češ “avstra ljanstvo” . Nočejo biti za sebe, am pak 
se zavedajo, da so del A vstralije, župnik me je 
po moji pripombi, da se vračam “v A vstralijo” , 
stran i pogledal in skoraj resno rekel: “ I beg your 
pardon?” Zasm ejal sem se in popravil, da se v ra
čam na “M ainland”, pa se mu je  obraz razjasnil 
in zasm ejal se je  tudi on.

Ob sedmih zvečer je  konjiček že zapeljal 
skozi velika v rata  v trebuh ladje. “Princess of 
Tasm ania” naju  je  sprejela in kmalu z glasnim 
piskom zapustila devonportsko pristanišče. Tasm a
n ija  je  ostala za mano v temi, končno so se z vi
dika izgubile tudi luči na obali. Z Bogom, Tasm a
nija in tasm anski Slovenci! Vesel sem, da ste prvič

mogli spreje ti svojega duhovnika. Upam, da to ne 
bo zadnjič. Škoda, da ni bilo teden dni več časa! 
Vem, da bi našel, četudi po težkem iskanju, še 
marsikoga, čigar m aterinski jezik je  slovenski.

Potovanje me je  precej utrudilo, zato sem v 
naslanjaču zaspal kot ubit. Ni me motilo sm rčanje 
sosedov. Morda sem jaz druge m otil.. .

N aslednje ju tro  smo zagledali v megli “avs
tralsko” obalo. Kar težko sem čakal, da so prive
zali ladjo. Kaplanski avto je  bil prvi na kopnem
— zahvala devonportskemu ladijskemu delavcu, ki 
mi je  napravil uslugo, da je  postavil konjička tik  
za v rata  v “plavajočo garažo” . Nekaj m inut kasne
je  sem že vozil proti mestu in mislil, kakšno delo 
me čaka dom a.. .

Bil sem vesel svojega tasm anskega obiska. S 
šestimi naslovi in trinajstim i imeni sem se odprav
ljal na pot, vračal sem se iz imenikom 26 sloven
skih družin in 16 fantov, pa še z dolgim sezna
mom Slovencev, katerim  ne vem celega imena ali 
točnega naslova, pa jih bom poskušal najti pri 
svojem prihodnjem  obisku. Bog daj, da bi imei 
veliko sreče!

Na svidenje, Tasm anija in tasm anski Slovenci!
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SRNJAČEK PO D  BUKVO

BEGUNJSKI GOZD NA NOTRANJSKEM 
STOJI NA KRAŠKIH TLEH. Vzpenja se po div
jem  skalovju in spet zdrči v strm e globeli z ne- 
prodirno goščavo. N ekdanji begunjski župan, še 
danes krepki slovenski očanec, Tone Meden, mi je 
to likokrat z ljubeznijo in ponosom razkazoval ho
je , ki sva jih  pri tleh —  oba dolgina —  komaj 
skupno objela, in ki so segale do 30 m etrov vi
soko pod nebo.

Kakor lepo veliko m orje je  bil gozd tisto 
ju tro , ko sva z Brankom vsta ja la  v lovski koči 
obenem s prvo ju tra n jo  zarjo. Jaz  sem bil zapo
slen s štedilnikom , da pripravim  zajeten  zajtrk , 
ka jti tu  se lakota na vse zgodaj oglaša. Branko 
je  lazil po ju tra n ji rosi in ogledoval soline, s ka
terim i so lovski čuvaji pozimi in zgodaj spomladi 
srn jad i lajšali prebavo. Soline so postavljali na
vadno v sta re  debele štore, ki so jih  na vrhu iz
dolbli. Dež pronica skozi mah do soli in jo  raz
tap lja . Slana voda se iz lukenj cedi po štoru  in 
ta  odcedek liže srn jad  z veliko naslado. Sledovi 
parkljev  v mehki zemlji kažejo, če srn jad  še ve
dno obiskuje soline, ali jih  je  pa že zapustila.

Ta radovednost je  Branka spravila na noge. 
Poštem lovec seveda nikdar ne s tre lja  na srnjad 
ob solinah, pa naj bi bila žival še iz tako dobre
ga razloga obsojena na sm rt. P rav zato je  tudi 
Brankova risanica ostala v koči. še  preden je  bil 
moj za jtrk  pripravljen, se je  Branko ves zasopnl 
in rdeč v obraz vrnil v kočo. S silo me je  poteg
nil za seboj tako naglo, da nisem utegnil niti ko
če zakleniti.

Tiho sva stopala na Poljane. Na obronku go
stega gozda sva se stisnila za leskov grm , podlo-
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I Z  L O V Č E V I H  
Z A P I S K O V

Ivan Rudolf

žila čepici in se vsedla. Komaj se je sonce dvig
nilo na sivo obzorje, že se je dotaknilo s svojimi 
žarki mlade srne, ki se je  oprezno potegnila iz 
goščave, še le  zdaj sem opazil v trav i drobnega 
srnjačka, ki mi ga je  poprej Branko nestrpno ka
zal, pa mu z očmi nisem mogel do živega. Srna 
se je  ustavila in mladička podojila. Dojenček je  
verje tno  šele p re jšn ji večer zagledal luč sveta. 
Nerodno razkoračen se je  držal na nogah. P ri sle
hernem  požirku mu je  glava omahovala.

Srna je  lizala mladiča najp re j pro ti dlaki, po
tem  nazaj. Mladiček je  krepkeje popadel seske in 
se končno naravnost obesil na vire hrane, ki mu 
je  kar vidno vlivala novih moči v negotovo telesce.

Nenadno se je  mali junaček kar sam postavil 
na noge. Zlati sončni žarki so božali njegov ozki 
hrbet, na katerem  sva z Brankom videla dve vrsti 
drobnih belih lis. Ju tra n ji dih je  zazibal lis tje  na 
drevju. Sinice so se oglašale in nekje v daljavi je 
klicala kukavica. Tudi žolna je  bila že na delu in 
dva goloba sta grulila v gostih mecesnih.

Z vidnim naporom si je  mladiček oblizoval 
mlečne pene okrog gobčka. N ato je  pošteno kihnil 
in se skoraj sesedel, ko je  lovil zrak. Bodičevje 
brinovega grm a ga je  žgačkalo po trebuščku in 
ga vabilo, naj se vleže. Pa ni hotel, trdovratno
se je  držal pokonci in capljal s suhimi skoki po 
gosti tra ti, še  polnih 24 ur mu je  treba, da bo 
zanesljivo stal na nogah.

Po bližnji poti so se oglasili trd i koraki. Srna 
se je pozorno ozirala, toda glasovi so se ji očitno 
zdeli domači in brez nevarnosti. Dva m ožakarja 
sta se glasno razgovarjala, kmalu pa zavila v gozd 
prav proti najinem u skrivališču. K ar huda sva bi
la. Dobrih sto korakov od naju  sta  se ustavila.
Srna je  postala plaha. P ri nadaljn jem  korakanju  
obeh možakov jo je  streslo. Obstala je kot pribita. 
V erjetno je  spoznala oba drvarja  in nagonsko ob
čutila, da njenega srn jačka ne sm eta opaziti. Sklo
nila je  glavo in potisnila mladiča na tla. Visoka 
trava  ga je  zagrnila. Možaka sta  odložila sekire, 
žago in culo s prigrizkom te r  slekla jopiče. Ogle
dovala sta mogočno bukev — prav v srnjačkovi 
neposredni bližini.

Počasi sva z Brankom vstala in se jim a bli
žala. Kako naj preprečiva nesrečo? če  pobereva
mladička in ga spraviva na varnejše mesto, ga bo
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hiati sicer našla, prav gotovo pa tudi zavrgla, ker 
bo dišal po človeku, če  opozoriva nanj d rvarja, ga 
bosta nocoj ali ju tr i gotovo odnesla.

Dober nasvet bi nama bil zlata vreden. Kon
čno sva se odločila, da prepustiva živalco usodi, 
kajti tako v prvem kot v drugem  prim eru je  
srnjaček izgubljen, če  ga pa d rvarja  ne bosta n a 
šla, bo ušel usodi in bo rešen.

Oddaljila sva se in to ju tro  zajtrkovala p re
cej kasno. Seveda nisva govorila drugega kot o 
srnjačku, ki mu zdaj gotovo utripa mlado srce 
prav tako močno, kot udarja  sekira po mogočni 
bukvi. V ečkrat sva šla v teku dopoldneva nazaj 
v bližino obeh drvarjev. Prisluškovala sva bese
dam in skušala u je ti, če sta  opazila srnjačka. N ič'

Popoldne je  sekira umolknila. Spet sva odšla 
na prežo, sedaj z daljnogledi na prsih. N a mestu, 
k jer je  srna zapustila mladiča, je  ležala mogočna 
bukev. D rvarja sta jo  bila oklestila, pa odšla. 
V rtala sva z daljnogledi med bukove veje, če bi 
kje zableščala ru java lisa. Vse zaman. Tedaj se 
je Branko odločil in splezal na bližnji hrast. Km a
lu je  oznanil, da je  dobil srn jačka pod oko. N e
strpno sem čakal, da spleza dol, bil sem že kar

nejevoljen nanj. Pa se ni mogel ločiti od svojega 
opazovališča, venom er je  buljil in buljil v vejevje 
podrte bukve.

Končno se je  vrnil in mi povedal, da je  mladi
ček gotovo še živ in morda tud i nepoškodovan. 
Mirno diha in glavo je  dvignil s povešenimi uhlji. 
Zadovoljna sva odšla v kočo.

Zvečer sva se vrnila. Vsak v svojem opazo- 
vališču sva čakala, da se srn jad  pojavi na pašo. 
Kes je  prišlo več srn iz gozda in tudi dva prav 
im enitna srn jaka. V endar nisva hotela s tre lja ti, 
dokler nam a srnjačkova usoda ni jasna. V nepo
sredno bližino ležečega mladiča ni stopila nobena 
srna. Končno pa je  z nasprotne stran i pridrvela 
v dolgih skokih mlada srna naravnost proti podrti 
bukvi. Nekaj časa je  vneto vohala, odrivala travo, 
v tikala smrček med vejevje in končno našla svo
jega ljubljenčka. Dolgo ga je dojila, šele m rak na
m a je  skril ta  nevsakdanji prizor. Tiho sva se 
umaknila nazaj v kočo.

Tisto noč sva tako dobro spala, da sva se 
zbudila šele tak ra t, ko se je  srn jad  vračala s pa
še v svoja skrivališča. Praznih rok, a s polnim 
srcem prijazne zadovoljnosti sva se vrnila domov.

T O N Č E K . . .  <» str. 339.)

Gospod učitelj je  medtem mučil s pesmico dol
gega Pavla. Vsak čas bo zapelo po fantovem  hrbtu. 
Tedaj p a . . .

“Jem nasta, Tončku teče k ri,” je  poglasno 
šepnila soseda Pintarčkove Nežike.

Neža je  pogledala b rata  in se vidno p res tra 
šila. Bog se usmili! saj ima res ves obraz krvav, 
taki potočki mu polže izpod zm ršenih las po čelu.

Otroci so začeli drug drugega suvati in končno 
je  ves razred kazal na nesrečnega Tončka, ki se 
je  držal kot najbolj nedolžen izmed vseh. Naš 
angelček!

‘Kri, k r i . . .  Tonček je  k rv a v ...”
Končno se je  ozrl tudi učitelj in razpotegnil 

goste obrvi. Takoj je  pozabil na dolgega Pavla, 
Iti bi jo  vsak tren u tek  skupil. Stopil je  do prve 
klopi in vprašal potoškega dečka: “Kaj pa ti? "

“Vi ste me — s p a lic o ! ...” je  zatulil Ton
ček. K ljubovalna ih ta je  divjala v njem , pa tako 
da je  še učitelja ob pogledu na kri speljala na 
led.

Nenadoma je  postal šom ašter Kovač veš me- 
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hak in dober. Odložil je strašno palico na mizo in 
prije l svojo žrtev za roko. Očetovsko je  peljal 
Tončka venkaj, a razred je  postal tih  kot grob.

Pri samostanskem vodnjaku je  učitelj zmočil 
svojo rutico in sam izpiral krvavečo glavo. “ Vsaj 
povedal bi mi, da imaš kraste na glavi,” se je  sko
ra j opravičeval.

“Ko pa mi niste dali č a s a .. .” je  med jokom 
izustil Tonček in pustil, da mu je  močil rano. Ah, 
kako dobro de! Pa ne zato, ker ga hladi, am pak 
ker mu je  nakana tako sijajno  uspela. Zdaj ima, 
šom ašter, ki tepe zavoljo uboge pesmice o ja g n je 
tu! Gotovo ne bo nikoli več položil palice nanj. 
Zares ni napak takole prelivati kri! Kakšen uspeh! 
Vsem se smili. Celo sestri Neži je  gotovo že sto
k ra t žal, da ni potegnila z njim , ko ju  je  učitelj 
pobaral o skupnem učenju.

*
Doma je  bil Tonček o vsem dogodku previdno 

tiho. Bog si ga vedi, če bi oče ne uganil njegove 
zvijače. Saj ga predobro pozna, svojega sina, ko
liko jih  ima za ušesom ...

Tudi Neža je  bila tiho. Ni hotela spraviti na 
beli dan zgodbe, pri kateri jih  je  sama pred b ra 
tom dobila z učiteljevo palico.

i!4'J



NEVV SOUTH VVALES

R iv e r  C am p .  —  Lepo je  pri naših v Tum utu. 
Tam živeči ro jak i so nas povabili s svojo sredo za 
prvo nedeljo in ponedeljek v oktobru, da se skup
no poveselimo in si privoščimo nekaj domačnosti. 
K ar precej se nas je  nabralo v zeleni in sončni 
vasici. Nisem se mogel nagledati njihove lepe 
narave. Rojakom sem se pa čudil, kako so mogli 
ohraniti v svoji samoti vse slovenske običaje, če
p rav  so že lepo vrsto le t v A vstraliji. Velike go
stoljubnosti pa itak  ne morem popisati. Zahvala 
zanjo gre predvsem ge. Težakovi, ki nas je  gosti
la  iz svoje odlične kuhinje. K ar dva dni smo bili 
kakor doma v n jeni hiši, ki jo  je  zgradil n jen  Jo 
že, mož po božji in ženini volji. N ajtoplejše čes
titke  takem u m ojstru! In kaj naj rečem  o p rija 
te lju  Jožetu  Prešičku, ki je  naš izlet organiziral, 
nam  poklonil lepega prašička in še precej kaplji
ce, vrh tega nas je  pa tud i vozil. Pa ne morda 
na “ringelšpilu” , am pak s svojim avtomobilom. 
K ljub tem u, da jih  ima že precej na grbi, nekaj že 
od prej, precej pa že tudi avstralskih, ni sprem e
nil ne priim ka ne značaja. Doma je  sicer bila na
vada, da je  preščiku odpadel končni — ek, ko je  
dorasel, ali pa je  dobil celo drugačno ime. P ri na
šem Jožetu  je  pa kar tako ostalo. Lahko si misli
te , kako smo se imeli v p rije tn i družbi, ko je  bil 
en prešiček pečen na mizi, drugi pa nas je  ves 
živ zabaval. Pogrešali smo samo dr. Mikula in to 
ni bila m ajhna škoda. Drugič bomo morali tako 
urediti, da ne bo nobenega m anjkalo. Za zaklju
ček moram še omeniti, da nam je  pela tudi h a r
monika. In tako naj prejm ejo ro jak i v Tum utu 
najlepšo zahvalo za prijazno povabilo. N aj Bog da, 
da bi mogli še kdaj preživeti med njim i tako le
pe dni. — R o m a n  R e ja .

K e n t h u r t t .  — Pot me prinaša iz Vipave. V 
A vstraliji sem komaj dva meseca in se nisem še 
popolnoma umiril. Tukaj smo precej izven m esta 
in živimo med samimi angleško govorečimi. K er 
mi je  angleščina še kar tu ja , se samo s stricem , 
ki p ri n jem  živim, lahko po domače pomenim. Z 
drugim i Slovenci nas pa vežejo M ISLI, ta  lepi 
list, ki sem ga našel pri stricu  in moram reči, da 
me še zlepa ni kaka slovenska tiskovina tako pri
tegnila kot ta  revija. Zelo sem zadovoljen s tem

listom, le škoda, da izhaja samo po en k ra t na 
mesec. Rad bi si nabavil angleško-slovenski slo
var, če veste, k je  ga je  dobiti. (Sem poslal — ur.) 
K er list MISLI berem  pri stricu, prilagam  nam esto 
naročnine dar za SKLAD in rešitev križanke. Prav 
lep pozdrav. —  A lo jz  B r a t i n a .

VVolIongong. — Zdi se mi le dobro, da bi MIS
LI povedale rojakom , da Slovenci v Wollongongu 
še živimo, pa še kaj drugega naj bi zvedeli o nas. 
Predsedsik tuka jšn jega Slov. društva mi je  zaupal, 
da je  p reje l pismo od sv. Miklavža, da pride tudi 
letos na obisk v Wollongong. U stavil se bo v dvo
ran i PIO N EER HALL in to bo v soboto 3. de
cem bra ob 5:30 popoldne. Seveda bo imel poln koš 
darov. Zato društvo vabi vse od blizu in  daleč, 
tudi iz Cam berre naj ne pozabijo priti. Miklavž jih 
ni pozabil od lanskega leta, še hrani slike zanje.
V  svojem pismu je  pa Miklavž pripisal z velikimi 
črkam i: PU STITE MALE K MENI, da jih  obdaru
jem ! Tako vemo, katerih  si najbolj želi, da pride
jo. —  K ar bom zdaj povedal, bo pa že poprej, v 
soboto 12. novem bra. Tudi to bo v PIO N EER 
HALL dvorani na Church St. To pa zato, da si 
boste k raj pravočasno ogledali in vedeli, kam priti 
Miklavža pozdravit. Torej v soboto 12. nov. bo 
društvo priredilo veliko zabavo z muziko in drugi
mi mikavnostmi. Mislili smo, da nam  bodo gostje 
iz Sydneya pokazali igro: ČE ŽENA HLAČE NOSI 
(ha, ha!), pa so odgovorili, da ra jš i pozneje. Tudi 
prav, bom že povedal, kdaj bo to. Zdaj pa vsem na 
svidenje v soboto 12. novem bra in do ta k ra t lep 
pozdrav! — P o ro č e v a lec .

VICTORIA

S a n d r i n g h a m .  — Prejel sem oktobrske MISLI 
in jih  takoj pregledal in začel b ra ti od prve do 
zadnje stran i. V vsaki številki me je  posebno zani
malo poglavje: FANT in DEKLE. V oktobrski šte
vilki je  pa izrodno važna vsebina pod tem  napi
som. Počasi začenjam  spoznavati, kako m orajo v 
resnici biti koristni, bolje rečeno: prepotrebni do
bri nauki in tečaji za življenjski zakonski poklic, 
ki je  povsod dosti težak, zlasti pa še v tu jin i. Ker 
se tečajev ne morem posluževati, si bom nabavil 
nasvetovane knjige, za zdaj mi pošljite obe Trs
tenjakovi —  ceno dostavite v pošiljki. Upam, da
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bom v knjigah našel res dober nadom estek za te 
čaje. Gotovo kaj veliko bolj pam etnega in korist
nega, kot človek sliši med lahkomiselnimi mladimi 
ljudmi, ki nekateri življenje tako neresno vzam e
jo. Lepo pozdravlja S ta n k o  S to tn ik .

P r ip o m b a  u r e d n ik a .  Na žalost sem prepozno 
zvedel, da Trstenjakove knjige MED LJUDMI ni 
več mogoče dobiti. Poslal sem Ti pa POTA DO 
ČLOVEKA. Iz one prve bodo pa M ISLI še kaj p ri
nesle.

G. VAMPEC NAROČA OGLAS
SAPRRRLOTTT HARAMBAŠA! Z n a

šim urednikom  se pa res ni šaliti. Da mi je  
šel tako za ig ra t in me je  tožil čisto neznani 
Miri Mar! Nič ji ne bom rekel čez čast, saj 
je  svojo nalogo, od urednika naloženo, prav 
dobro opravila. Kar prav se mi zdi, da je  po
vedala javnosti o tis ti “mrzli vojni” med n a
ma z urednikom . Jaz  pa na vsa usta povem, 
da se nisem nič ustrašil. Nasprotno, zdaj, ko 
je  stvar tako daleč, napovedujem  uredniku 
pravo “vročo vojno” , pa naj padajo krogle ali 
bombe!

Pomislite, ljudje božji! Na moj septem 
brski dopis v MISLIH se je  oglasila p rijaz
na bralka in mi napisala sijajno pismo. Se
veda ga je  poslala uredniku za ponatis, ne

meni naravnost, ko nima naslova. U rednik pa, 
nam esto da bi ga natisnil, ga je  poslal meni in, 
kot se je  izrazil v posebnem pismu, mi n je
ne očitke “pod nos poribal”. Za M ISLI je  
pa naročil gospe ali gospodični Miri, naj 
mi odgovori, pa je  tisto natisnil.

Zdaj pa na korajžo, p. urednik! To je  
moj “ultim atum ”, bomo videli, kdo bo zm a
gal. Ono pismo Vam vračam  in Vam naročam, 
da ga objavite kot O G L A S ,  ki ga bom 
pošteno plačal. V dokaz prilagam  takoj petak 
“ na račun” in to je  za SKLAD, č.eprav 
oglasov ne nabirate, če Vam pa sami od sebe 
pridejo, pa že olika zahteva, da jih  spre
jm ete. Jaz vztrajam  pri svojem in pojem : 
Kdo bi vedno resen bil, kdo bi zmerom vodo 
p il ...  Pozdravlja V am p ec .
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CEN JEN I G. VAMPEC: —

Prsti me srbe, pa jih  ne morem drugače 
dosti popraskati, moram Vam napisati par 
vrstic. Mislite, da ste napisali nekaj strašno 
zabavnega v septem brski številki MISLI, v 
resnici pa ni bilo drugega kot bahanje, če
prav sami trd ite , da ni tako. Meni se zdi, 
da niste nič m anjši bahač kot tis ti naš rojak, 
ki je  mislil, da bo mene “dobil.”

Bilo je  tako:
Prišel je  neki večer k meni in mi pri

povedoval o sebi na dolgo in široko. Vse je  
bila gola samohvala, pa je  mislil, da ga jaz 
občudujem, v resnici sem ga pa bila sita  že 
prvih pet m inut, potem se mi je  samo še
zehalo in komaj sem čakala, da bi že od
šel. Zehanja nalašč nisem skrivala, pa je  bil 
preveliko teslo, da bi to opazil. K ar naprej
in naprej se je  hvalil in bahal.

N azadnje je  začel praviti, kako lahko se 
je  po raznih deželah naučil tu jih  jezikov, 
preden je  prišel v A vstralijo. N aštel jih  je  
celo vrsto, verjela mu nisem, na poskušnjo 
ga pa tudi sisem znala postaviti. Pa mi je  
vendar padlo v glavo nekaj pam etnega.

“Ali znaš tudi po nem ško?” sem ga vpra
šala.

“ Kaj bi ne znal, Bog pom agaj, nemšči
no sem mimogrede pobral, ko sem šel skozi 
A vstrijo.

“No, če je  tako, pa mi povej, kaj se 
pravi Gute Nacht, F raulein .”

“ O, to je  pa kaj m ajhna naloga: Lahko 
soč, gospodična!”

“No, pa lahko noč tudi teb i”, sem hitro 
rekla in vstala, pa še dostavila:

“Veš, sem se že bala, da te  bo treba  
čez nekaj u r vprašati, kaj se pravi Guten 
M orgen.. .  ”

Tedaj se mu je  posvetilo, da je  vzel klo
buk in šel. Nikoli več se mi ni skušal p ri
bližati. Uvidel je , da mu je  pri meni u ra 
odbila.

Meni se vse zdi, da se je  moralo tudi 
Vam, g. Vampec, kaj podobnega pripetiti, 
ker znate biti tak bahač. Zdaj smo seveda 
Vašega sam otarstva krive ženske — “take” 
in ne take.

Lepo pozdravljeni in — saj gotovo tudi 
Vi znate po nemško: Nix pozameren!

Š pe lca  N i t a k a
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G O T O V O  V A M  J E  Z N A N O ,  D A  R O J A K I  

P O  Š I R N I  A V S T R A L I J I
'z  največjim  zaupanjem  naročajo

j) A K I L N E  P O Š I L J K E
živil in tehničnih predm etov (bicikli, mo toeikli, scooterji, mopedi, radijski in televizijski 

aparati, fridžideri itd)

Z A  S V O J C E  V D O M O V I N I
pri tvrdki

STANISLAV FRANK
CITRIIS A U sM  l

68 ROSEWATER TERRACE 
O T T O W A Y, S. A.

T e l e f o n :  J  2777 T e le f o n :  J  2777

NAROČAJTE TUDI VI IN S POSTREŽBO BOSTE PRAV GOTOVO ZADOVOLJNI VI 
KOT TUDI OBDAROVANCI.
Vaša naročila izvršuje slovenska tvrdka CITRUS, Im port-Export, lastnik A leksander Golje- 
všček, T rst, Via Torrebianca 27, ki uživa svetovni sloves pri naših rojakih križem  kražem 
po vseh kontinentih  prav zaradi solidnih cen, najh itre jše  odprave pošiljk in dobave n a j
boljšega blaga.

ZAHTEVAJTE CEN IKE, PO JA SN ILA  IN PONUDBE.
Naročite lahko po veljavnih cenikih katerekoli tvrdke z darilnim i pošiljkami.
POŠTNE MONEY ORDERE na ime S. FRANK, P.O. Adelaide, je  poslati skupno z 

naročilom.
ZA VSAKO NAROČILO VAM DAJEM O POPOLNO JAMSTVO.

DARILNA POŠILJKA je  še vedno najboljša pomoč Vašim dragim  doma, mnogo boljša, 
kot pošiljanje denarja  po bankah v Jugoslaviji.

BREZ CA RIN E: ŽITO, RIŽ, MOKA VSEH VRST, SADJE, ČOKOLADA, MARGA
RIN, MAST, OLJE, ZDRAVILA PO R EC EPTU , PRALNO MILO, RIBE, POLENOVKA 
(š to k fiš ) , POLJEDELSKI STROJI in TRAKTORI, PAR OBLEKE itd, na ostalo se plača 
carina.

KLJUB CARINI še vedno bolj ustreza pošiljati darilne pošiljke kot denar.
Posredujem o tudi v vseh pravnih in trgovinskih poslih, napravljam o rojakom  oporoke 

(testam ente) in slično.
V vseh potrebah se obračajte na tvrdko

V A Š E G A  Z A U P A N J A :

S T A N I S L A V  F  R A  N  K 
68 R o » e w a te r  T e r r a c e ,  O t to w a y ,  S .A .

ki je  vodilna agencija za darilne pošiljke v A vstraliji.
S O L I D N O S T  —  P O P O L N O  J A M S T V O  —  B R Z I N A  —  so z n a č i ln o s t i  n a i e g a  p o s lo v a n ja .  ♦

4 *
^ 4 4  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦  ♦ •♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦♦♦♦♦♦•♦♦♦  ♦ ♦♦  <"
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BOŽIČNI PRAZNIKI! SO TU!

S T A N D A R D

PAKETI slovenske tvrdke:
____________________________________ Dr. J.  K O C E ,
G. P. O. B o x  670, P E R T H  W, A.

NASA TVRDKA JE NAJSTAREJŠA, NAJVEČJA IN VODILNA 
SLOVENSKA TVRDKA V.AVSTRALIJI

Iz  izkušnje vemo, da je  boljše poslati dovom paket kot pa denar. Posebno 
za Božic napravi doma paket veliko večje veselje kot pa denarna pošiljka.

V  Jugoslaviji se ne plača carine na: moko, mast, olje, riž. meso in mesne 
proizvode, makarone, špagete, čokolado, polenovko, sard ine, m arm elado, sadje idt.

Carino pa je treba plačati na: kavo, sladkor, kakao, čaj, poper, cimet, toaletno 
milo itd.

Pod ceno vsakega paketa je  navedeno, kolika je carina in taksa za doticni 
paket. D enar za carino in takso lahko pošljete sami domov preko banke, a ce želite, 
dodajte k ceni paketa se denar za carino in takso, pa bomo mi poslali Vašim 
domov denar.

Poleg hrane pošiljam v domovino tudi vsa zdravila, tkanine (U ofe), radio 
aparate, kolesa (bicikle) kakor tudi ostale tehnične predmete in to po najnižjih 
cenah.

Vsem onim, ki naročajo pakete pri moji tvrdki, dajem brezplačno informacije 
glede poziva zaročenk, sorodnikov itd. v Avstralija. Ravno tako dajem brezplačno 
informacije za potovanje z letali in ladjami po vsem svetu.

P acket st. 1.
1 k g  k av e  M inas P r im a
2 kg  sla d k o rja  v kockah  
5 kg  e a ja  Ceylon
200 g r  to a le t, m ila  P alm o live

Paket st. 4.
2 k g  k av e  S an to s P r im a
3 kg  s la d k o rja  k r is ta l 
5 k g  sv in jsk e  m a s ti
7 kg  r iza  C a ro lln a  A rdizzone 

. 1 k g  rozin

4.45 kg ..........    £2/0/0
(Carinia in taksa £1/6/0

Paket st. 2.
1 k g  k av e  Sanitos P r im a
2 k g  s la d k o rja  v k o ckah
3 kg  r iza  Z la to  Z rno
3 k g  m a lca ran o v /sp ag e to v , finih

5 kkg bele inoke 00
11 - kg  o livegna o lja  
25 k g  (5 lbs.) sv in jsk e  m a s ti 
5 k*T rozin  

. 100 , g r  c a ja  C eyion
2 kom . van ilije  

'.100 g r  : c im e ta

9 kg ..........     £3/0/0
C arina in taksa £1/2/0)

Paket st. 3.
1 k g  k a v e  M inaa P r im a  
5 kg  s la d k o rja  k r is ta l
5 kg  m ak aro n o v /šp ag e to v .
2 kg  r iz a  Z Z lato  Z rno 
} k g  popra v z rn ju
J kg  c a ja  Ceylon

18 kg . . ....................... £6/16/0
(Carina in  taksa £1/10/0)

Paket st. 5.
1 k g  k a v e  S an to s P rim a
3 kg  s la d k o rja  k r is ta l  
5 k g  m ak a ro n o v /šp ag e to v , fin ih  
2J kg  (5 l b s ) sv in jsk e  m a s ti  
a k g  riza  Z la to  Z rno 
1 kg  o liv n eg a  o lja  
i  k;g čokolade, m lečne 
150 g r  p o p ra  v  z rn ju  

.200 g r  c&ja Ceylon

finih

13% kg ...................   . £4/10/0
(Carina in  taksa £1/10/0)

18.10 kg .....................   £6/8/0
(Carinia in taksa £1/6/0

Paket (t . 6.
1 kg  kav e  S an to s P rim a  
5 kg  m ak a ro n o v /šp a g e to v , fin ih  
5 k g  s la d k o rja  k r is ta l  
5 k g  r iz a  Z la to  Z rno

25.10 k g  ..........     £7 /9/0
(Carina in taksa £1/11/0)

Paket
1 k g  kav e  M inas P rim a  

■ 5 kg  r S lad k o rja  k ris th l 
: 10 . k g  ‘bele m oke 00 

1 kg  rozin
10 k g  r iza  C aro lina  A rdizzone 
5 kg  m ak a ro n o v /šp ag e to v , finih 
1 kg  o lja  o livnega 
1 kg  m ila  za pranje
i  kg  m ila  P alm onive 
} kg  popra  v z rn ju
1 k g  c a ja  Ceylon

35 kg ..............   £8/6/0
(Carina in taksa £1/12/0)



Paket st. 8.
2 k g  k av e  S a n to s  P rim a  
10 k g  s la d k o rja  k r is ta l 
5 kg  bele m oke 00
1 k g  rozin
5 k g  m a k a ro n o v /šp a g e to v , fin ih  
5 k g  r iz a  Z la to  Z rno
1 k g  s i r a  P a rm e z a n , s ta re g a
2 k g  o livnega o lja  
100 g r  p o p ra  v  z rn ju  
100 g r  c im e ta  v  p ra h u  
100 g r  c a ja  Ceylon
200 g r  to a le t, m ila  P alm olive

31% kg .......................  £10/16/0
(Carina in taksa £2/2/0)

Paket st. 9.
45 k g  (v reča) bele m oke 00 
10 kg  s la d k o rja  k r is ta l  
17 k g  sv in jsk e  m a s ti  (k a n ta )
3 k g  k a v e  S a n to s  P r im a
5 k g  r iz a  Z la to  Z rno
5 k g  m ak a ro n o v /šp a g e to v , fin ih
1 k g  rozin
i k g  čokolade m lečne
200 g r  p o p ra  v  z rn ju
200 g r  c a ja  C eylon
100 g r  c im e ta  v  p ra h u

87 kg ..............   £15/15/0
(Carina in taksa £3/3/0)

Paket st. 10.
10 kg  bele m oke 00 
5 kg  s la d k o rja  k r is ta l 
5 k g  r iz a  Z la to  Z rno
2 k g  m ak a ro n o v /šp a g e to v , fin ih
2 k g  k av e  S a n to s  P r im a
2 k g  ho land , s ir a  
1 k g  o livnega o lja
1 k g  rozin
2 k g  m ila  za  p ra n je
i  k g  to a le t, m ila  P alm olive  
1 k g  c a ja  Ceylon 
i  k g  p o p ra  v z rn ju

34 kg _________   £10/2/0
(Carina in taksa £2/2/0)

Paket st. 11.
45 kg  bele m oke 00
17 k g  sv in jsk e  m a s ti  (k a n ta )

62 kg ______________ £9/12/0
(Carina prost, taksa 16/0) 

Paket «t. 12.
90 k g  (2 v reče) be le  m oke 00

    £8/ 8/0
(Carina prost, taksa 16/0)

Paket st. 13.
17 kg  sv in jsk e  m a s ti  (k a n ta )

 ___________   £5/0/0
(Carine prost, taksa 8/0)

Zastopnik za Vic.:

Mr.  J.  VAH

Paket st. 14.
45 kg  (v reča) ibele m o k e  00

...................   £4 /4/0
(Carine prost, taksa 8/0; 

Paket st. 15.
4 kg  svezili pom o ran e  (ali lim on)

    £2/ 0/0
(Carine prost, taksa 8/0)

Paket st. 16.
9 kg  svežih  pom o ran e  (a li lim on)

  .............................  £4/2/0
(Carine prost, taksa 8/0) 

Paket st. 17.
3 k g  kav e  S an to s  P r im a
3 kg r iz a  Z la to  Z rno
3 k g  s la d k o rja  k r is ta l
3 kg špag e to v  F ed e lin i
3 k g  bele m oke 00
3 k g  sv in jsk e  m a s ti

 ...............................  £7/4/0
(Carina in taksa £1/10/0) 

Paket «t. 18.
100 lbs. (dvojn i reci) bele 

m oke 00
3 kg  kave  S an to s  P rim a  
5 kg  r iz a  C a ro lin a  A rdizzone 
10 kg  s la d k o rja  k r is ta l

  £ 10/ 10/0
(Carina in taksa £2/8/0)

Paket st. 19.
5 kg r iz a  Z la to  Z rno 
5 k g  bele m oke 00 
5 k g  šp a g e to v /m a k a ro n o v , fin ih  
1 kg  čokolade m lečne
1 k g  fin ih  bonbonov

.............   £4/18/0
(Carine prost, taksa 8/0)

Paket st. 20
10 k g  bele m oke 00
10 k g  šp a g e to v /m a k aro n o v , fin ih
10 k g  r iz a  Zlaito Z rno
1 kg  rozin
2 k g  o livnega o lja
1 k g  čokolade, m lečne

34 kg .........................  £7/14/0
(Carine prost, taksa 8/0)

Paket st. 21.
10 kg  bele m oke 00
10 kg  sv in jsk e  m as ti
10 k g  r iz a  Z la to  Z rno
10 k g  šp a g e to v /m a k a ro n o v , finih

40 kg ..............................  £9/7/0
(Carine prost, taksa 8/0)

Paket st. 22.
5 k g  bele m oke 00

2 k g  šp a g e to v /m a k a ro n o v , fin ih  
1 k g  o liv n eg a  o lja
1 k g  holand , s ira
2 kg  r iz a  Z la to  Z rno
1 kg  čokolade, m lečne 
1 k g  bonbonov k a ram e ln ih  
1 k g  fn ih  keksov  
1 kg  m ila  z a  p ra n je  
1 kg  m arm e lad e  fine
1 k g  rozin  (su lta n )

17 kg ..............................  £6/2/0
(Carine prost, taksa 8/0) 

Paket st. 23.
5 k g  po lenovke (orig. no rv ešk i 

S to ck fish )
2 kg  o livnega o lja  
5 kg  bele m oke 00

12 kg _____________   £6/6/0
(Carine prost, taksa 8/0) 

Paket st. 24.
1 k g  čokolade 
1 k g  lu k su z n ih  bonbonov 
1 k g  dai « ljnov 
J kg  m andeljev , o lu ščen ih  
1 k g  rozin, g ršk ih  
1 kg  fig
1 k g  o liv n eg a  o lja  
1 kg  m edu
1 kg  s ira , h o lan d sk eg a  
1 kg  su n k e , k u h an e , v konz.

9 kg ________________  £8/2/0
(Carine prost, taksa 8/0) 

Paket st. 25
7 kg  bele m oke1 00

kg  sv in jsk e  m a s ti  (k a n ta )
il kg  čokolade 
1 leg luk su zn ih  bonbonov 
1 k g  d a te ljn o v  
J kg  m and e ljev , o luščen ih  
1 k g  rozin, g ršk ih  
1 k g  fig
1 kg  o liv n eg a  o lja  
i  kg  m edu
1 k g  sira , ho lan d sk eg a
1 k g  sunke , k u h an e , v konz

18% kg ______  £10/12/0
(Carine prost, taksa 8/0) 

Paket st. 26.
10 k g  bele m oke 00 
10 k g  s la d k o rja  k r is ta l 
10 kg  šp a g e to v /m a k a ro n o v , fin ih
10 lbs. sv in jsk e  m a s ti  (2 k a n ti)
5 kg  r iz a  C a ro lin a  A rdizzone
2 k g  k av e  S an to s  P r im a
1 k g  m ila  za  p ran je  
1 k g  to a le t m ila

'43% kg .......................  £10/9/0
(Carina in taksa £1/15/0)

Zastopnik za N S . W . :

Mr. R. OLIP
2 KODRE STREET 
ST. ALBANS, VICTORIA 
TEL. 65-9378

65 MONCUR STREET, 
WOOLLAHRA, SYDNEY, N.S.W. 
TEL.: FB 4806


